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Madame, Monsieur, 
 
Vous êtes locataire d’un appartement du 35 rue Guy Autret, 29000 Quimper et trouverez 
dans  les  pages  qui  suivent  des  éléments  et  renseignements  qui  pourront  faciliter  votre 
installation, l’utilisation et l’entretien des équipements. 
 
Nous  vous  rappelons  qu’il  est  de  votre  responsabilité  de  souscrire  un  contrat  pour  les 
services d’électricité et de téléphonie auprès des fournisseurs de votre choix. Cependant, 
veuillez trouver ci‐dessous  le numéro PDL Electricité (Point de Livraison) nécessaire à vos 
démarches auprès d’un fournisseur d’électricité  
 

 
 

N° PDL : ……………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
 
 
 
Rappel concernant la répartition des zones du gestionnaire de chauffage CALYBOX: 

‐ ZONE 1 : Séjour/Cuisine (et coin nuit) ; 
‐ ZONE 2 : Chambre et SdB ;  



Description Localisation Apt. Référence Couleur Fabricant Distributeur Fiche jointe

Meuble plan vasque avec miroir Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 ProCERAM 63 Graphite satiné DELPHA MAFART √
Paroi de douche Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 ANCOSWING2 86/94 Silver transparent INDA MAFART √
Bati Support Autoportant Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 DUOFIX II ‐ GEBERIT MAFART
Commande chasse d'eau Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 SIGMA01 Blanc GEBERIT MAFART
Cuvette WC Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 BASTIA 3967 Blanc ALLIA TEREVA
Abattant cuvette Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 BASTIA 7460 Blanc ALLIA TEREVA
Barre de douche Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 TEMPESTA ‐ GROHE TEREVA
Mitigeur thermostatique douche Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 JULY C3 E8455‐CP ‐ JACOB DELAFON TEREVA
Mitigeur thermostatique lavabo Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 JULY E16027‐4‐CP ‐ JACOB DELAFON TEREVA
Seche Serviette Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 2012 Blanc ATLANTIC CEDI √
Bouche extraction VMC Salle d'eau 1,2,3,4,5,6 BH SDB 10/40 (422 744) Blanc ATLANTIC CEDI √
Ballon d'eau chaude ‐ 1,2,3,4,5,6 DURALIS 100L ‐ THERMOR CEDI
Radiateur chaleur douce Sejour 1,2,3,4,5,6 ACCESSIO Blanc ATLANTIC CEDI √
Gestionnaire de chauffage Sejour 1,2,3,4,5,6 CALYBOX 120 ‐ DELTA DORE CEDI √
DAAF Sejour 1,2,3,4,5,6 TG520A ‐ HAGER CEDI √
Plaques vitrocéramique Cuisine 1,2 HDCC32200X Inox BEKO BOULANGER √
Plaques vitrocéramique Cuisine 3,4,5,6 HDMC32400T Inox BEKO BOULANGER √
Plan de travail cuisine Cuisine 1,2,3,4,5,6 SÄLJAN 186‐246/38 motif noyer IKEA IKEA
Meuble cuisine bas Cuisine 1,2,3,4,5,6 METOD 60.60.80 502‐056‐26 Blanc IKEA IKEA
Portes de meuble bas Cuisine 1,2,3,4,5,6 RINGHULT 60.80 202‐374‐69 Gris brillant IKEA IKEA
Etagères meule bas Cuisine 1,2,3,4,5,6 UTRUSTA 60.60 502‐056‐12 Blanc IKEA IKEA
Meuble cuisine MO Cuisine 1,2,3,4,5,6 METOD 60.37.80 302‐055‐28 Blanc IKEA IKEA
Porte meuble MO Cuisine 1,2,3,4,5,6 RINGHULT 60.40 602‐374‐67 Gris brillant IKEA IKEA
Etagères meuble MO Cuisine 1,2,3,4,5,6 UTRUSTA 60.37 102‐056‐14 Blanc IKEA IKEA
Evier cuisine Cuisine 1,2,3,4,5,6 FYNDIG 70.50 Inox IKEA IKEA
Mitigeur thermostatique évier Cuisine 1,2,3,4,5,6 JULY C2 E5243‐CP ‐ JACOB DELAFON TEREVA
Bouche extraction VMC Cuisine 1,2,3,4,5,6 BHC 6/40/90 (422 725) Blanc ATLANTIC CEDI √
Peinture couleur blanche Murs 1,2,3,4,5,6 Flat Hydro Velours Blanc TOLLENS TOLLENS
Peinture couleur grise
(porte et appuis de fenêtre)

Portes 1,2,3,4,5,6 SOLVOLAQUE Satin Nickel T2140‐1 TOLLENS TOLLENS

Peinture couleur grise
(murs teintés et dormants)

Murs 1,2,3,4,5,6 Flat Hydro Velours teintée Fil de fer T2140‐3 TOLLENS TOLLENS

Béquilles Portes 1,2,3,4,5,6 MAX metal brossé CASTORAMA CASTORAMA
Equipement électrique ‐ 1,2,3,4,5,6 CELIANE Blanc/Yesterday LEGRAND IKEA
Luminaires ‐ 1,2,3,4,5,6 BLASHA Aluminium brossé COLOURS CASTORAMA √
Compteur électronique ‐ 1,2,3,4,5,6 Monophasé 3 à 18kVA ‐ ERDF ERDF √
Frigidaire Cuisine 2,3,5 BEKO TSE 1402F Blanc BEKO CEDI √
Frigidaire Cuisine 6 BEKO TSE 1231F Blanc BEKO CEDI √
Frigidaire Cuisine 4 FAURE FRG10880WA Blanc FAURE CEDI √
Micro‐Ondes Cuisine 1,2,3,4,5,6 ESSENTIEL B Garance Rouge BOULANGER BOULANGER √

Liste appareillages, équipements et revêtements appartements 35GA



 



Linky, le compteur communicant
nouvelle génération,
vient d’être installé chez vous
Comme son prédécesseur, il permet de mesurer votre consommation d’électricité.
Cette notice vous présente les principales fonctionnalités de Linky.

CE QUE VOUS APPORTE CE NOUVEAU COMPTEUR
 Le relevé à distance quotidien de votre consommation électrique réelle.

  Les interventions techniques courantes se feront désormais à distance sans vous 
déranger et dans des délais plus rapides. Plus besoin d’être présent ou de prendre 
rendez-vous !

  En cas d’incident ou de panne sur le réseau, le diagnostic sera facilité, et vous 
pourrez ainsi être dépanné plus vite.

ET DEMAIN ?
Pour mieux maîtriser votre énergie, vous pourrez suivre  
au quotidien l’évolution de votre consommation 
d’électricité sur Internet, depuis votre ordinateur, tablette, 
smartphone…

OÙ EST SITUÉ LE COMPTEUR
COMMUNICANT LINKY ?

Dans une maison ou un local individuel, le compteur
d’électricité se trouve généralement dans un coffret situé
à l’extérieur du logement, dans l’entrée, dans la cave  
ou dans le garage. Dans un immeuble collectif, si le compteur
ne se trouve pas à l’intérieur du logement, repérez  
la gaine technique ou le local professionnel généralement
situé sur le palier ou en bas de l’immeuble.

COMMENT IDENTIFIER
LE COMPTEUR ?
Pour l’identifier, munissez-vous du numéro  
de compteur figurant sur votre facture.  
Vous retrouverez ce numéro sur la face avant  
du compteur. Dans l’exemple ci-contre,  
le numéro est 309. Vous pouvez également 
identifier le compteur avec le numéro de PRM 
(PDL) indiqué sur votre facture. Pour cela, faites 
défiler les affichages du compteur (appui sur  
la touche +) jusqu’à lire la valeur du « numéro 
de PRM ».

DÉCOUVREZ
toutes les informations
sur ce nouveau service

sur le site Internet
www.enedis.fr/Linky

Ci-dessous, deux étiquettes détachables à coller 
soit sur le compteur, s’il est situé dans votre local ou logement, 

soit sur le disjoncteur, si le compteur est situé à l’extérieur de votre local ou logement.

Mentions légales : Linky collecte plusieurs types d’informations qui font l’objet d’un traitement informatique afin d’assurer les missions 
d’Enedis en matière de comptage et de qualité de la fourniture électrique. Le compteur Linky enregistre au pas demi-horaire la puissance 
électrique moyenne. Ces données ne sont collectées (sauf en cas de problème d’alimentation électrique) et communiquées à des tiers 
qu’avec votre consentement exprès. Vous disposez d’un droit d’accès, de rectification et d’opposition aux données à caractère personnel 
vous concernant ; vous pouvez l’exercer auprès de Enedis Direction Comptage – Tour Enedis – 34, place des Corolles – 92079 Paris La Défense.

Retrouvez-nous sur Internet

enedis.officielenedis.fr enedis.officiel@enedis

Enedis – Tour Enedis – 34, place des Corolles – 92079 Paris La Défense
Enedis – SA à directoire et à conseil de surveillance, au capital de 270 037 000 euros – RCS Nanterre 444 608 442

Enedis est une entreprise de service public, gestionnaire du réseau de distribution d’électricité. 
Elle développe, exploite, modernise le réseau électrique et gère les données associées. 

Elle réalise les raccordements, le dépannage 24h/24, le relevé des compteurs et toutes les 
interventions techniques, indépendamment du fournisseur d’électricité que vous avez choisi.

Notice d’utilisation 
du compteur communicant Linky

COMPTEUR MONOPHASÉ
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Index de consommation en kWh

Option tarifaire

Pour faire défiler les informations,

appuyez sur              ou

Si le disjoncteur est en position O,
débranchez ou arrêtez des appareils
électriques, puis remettez le disjoncteur
en position I.

Si le message PUISS DÉPASSÉE apparaît,  
cela signifie qu’il y a eu un dépassement  
de puissance. 
Pour faire revenir le courant :
•  débranchez ou arrêtez des appareils électriques,  

de manière à réduire votre besoin de puissance ;
•   puis, appuyez plus de 2 secondes   

sur le bouton

Cela aura pour effet de faire revenir
le courant.
Si l’électricité ne revient pas ou recoupe, cela 
signifie que vous n’avez pas débranché un nombre 
suffisant d’appareils. Renouvelez l’opération.

Si le message
CONTACTEZ
VOTRE
FOURNISSEUR
apparaît, veuillez
contacter votre 
fournisseur
d’électricité.

Positionnez le disjoncteur
en position O, 
attendez 3 secondes 
et remettez le disjoncteur 
en position I.

Si l’électricité ne revient pas,
contactez le centre  
de dépannage Enedis.

Si le disjoncteur est en position I,
deux cas sont possibles :

CAS 1
Vous avez un accès facile au compteur Linky

CAS 2
Le compteur Linky n’est pas

accessible facilement

Le compteur communicant 
Linky en détail

Les informations que vous pouvez
consulter directement sur le compteur

Que faire si vous n’avez 
plus d’électricité ?

Indicateur lumineux
de consommation

Il clignote en fonction
de la quantité d’électricité 

consommée (plus celle-ci 
augmente, plus le voyant 

clignote rapidement).

Afficheur
Il permet de visualiser,  

à la demande, la plupart
des paramètres  

du compteur.

Touches de défilement 
des données

En appuyant sur  
les touches + et -,  

les informations  
défilent sur l’afficheur.

Numéro  
du compteur
Vous pourrez vérifier
que le numéro  
de compteur 
correspond à celui  
de votre facture.

Voyant lumineux
Ce voyant s’allume
lorsque le compteur 
est coupé et que  
vous êtes autorisé  
à le remettre  
en service.  
Pour cela, appuyez 
plus de 2 secondes  
sur la touche +.

1

4

6

5

2

3

Vis d’ouverture du capot
L’ouverture du capot vous permet 
d’accéder au contact sec, à son 
fusible et à la télé-information client. 

Télé-information client
Différentes informations du compteur (consommation,  
puissance apparente et période tarifaire en cours) sont émises 
sur cette liaison de télé-information.

Contact sec
Le compteur peut, via le contact sec, mettre en marche et arrêter 
automatiquement certains appareils électriques (ballon d’eau 
chaude, par exemple). Pour ce faire, consultez votre installateur.

8

7

   POUR VOTRE SÉCURITÉ
  Le compteur est sous tension, y compris lorsque vous coupez le courant 
au disjoncteur ; ne cherchez pas à le démonter ou à le déplacer.

  Le compteur est raccordé à des câbles, visibles ou encastrés  ; ne 
percez jamais à proximité sans être certain de pouvoir le faire sans les 
endommager (risque grave d’électrocution ou d’incendie). 

  Lorsque vous réalisez des travaux électriques, coupez toujours 
l’électricité au disjoncteur, même si le compteur Linky est hors tension.

  Lorsque vous demandez une augmentation de puissance contractuelle, 
il demeure de votre responsabilité de vous assurer de la capacité 
admissible par votre installation en aval du disjoncteur.

Ci-dessous, quelques exemples d’affichages sur le compteur

Consultez le site Internet : www.enedis.fr/Linky pour plus d’informations sur  
le fonctionnement du compteur Linky et pour visualiser l’intégralité des affichages.

BASE
NOM DU CONTRAT

12 kVA PUISSANCE
SOUSCRITE

8647 VA
PUISSANCE MAX

3252 VA
PUISSANCE APP

Nom de votre contrat :
indique l’option tarifaire choisie dans  

votre contrat de fourniture d’électricité.

Puissance apparente :
puissance utilisée au moment

de la consultation.

Puissance souscrite :
puissance souscrite dans votre contrat.

Puissance maximale atteinte dans  
la journée, au moment de la lecture

(réinitialisation à minuit
chaque jour).

1 Vérifiez le disjoncteur

2

2

Vérifiez l’alimentation du compteur.
Pour cela, consultez l’afficheur du compteur Linky. Débranchez ou arrêtez

des appareils 
électriques en gardant 

au moins quelques
appareils en marche.

Si rien ne s’affiche sur l’écran du compteur, ou dans tous les autres cas, appelez le centre
de dépannage d’Enedis : 09 72 67 50 suivi du numéro de votre département. Appel non surtaxé.

Appuyez 
au moins 
2 secondes

Appelez
votre
fournisseur
d’électricité

3 sec.
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correspond à celui  
de votre facture.

Voyant lumineux
Ce voyant s’allume
lorsque le compteur 
est coupé et que  
vous êtes autorisé  
à le remettre  
en service.  
Pour cela, appuyez 
plus de 2 secondes  
sur la touche +.

1

4

6

5

2

3

Vis d’ouverture du capot
L’ouverture du capot vous permet 
d’accéder au contact sec, à son 
fusible et à la télé-information client. 

Télé-information client
Différentes informations du compteur (consommation,  
puissance apparente et période tarifaire en cours) sont émises 
sur cette liaison de télé-information.

Contact sec
Le compteur peut, via le contact sec, mettre en marche et arrêter 
automatiquement certains appareils électriques (ballon d’eau 
chaude, par exemple). Pour ce faire, consultez votre installateur.

8

7

   POUR VOTRE SÉCURITÉ
  Le compteur est sous tension, y compris lorsque vous coupez le courant 
au disjoncteur ; ne cherchez pas à le démonter ou à le déplacer.

  Le compteur est raccordé à des câbles, visibles ou encastrés  ; ne 
percez jamais à proximité sans être certain de pouvoir le faire sans les 
endommager (risque grave d’électrocution ou d’incendie). 

  Lorsque vous réalisez des travaux électriques, coupez toujours 
l’électricité au disjoncteur, même si le compteur Linky est hors tension.

  Lorsque vous demandez une augmentation de puissance contractuelle, 
il demeure de votre responsabilité de vous assurer de la capacité 
admissible par votre installation en aval du disjoncteur.

Ci-dessous, quelques exemples d’affichages sur le compteur

Consultez le site Internet : www.enedis.fr/Linky pour plus d’informations sur  
le fonctionnement du compteur Linky et pour visualiser l’intégralité des affichages.

BASE
NOM DU CONTRAT

12 kVA PUISSANCE
SOUSCRITE

8647 VA
PUISSANCE MAX

3252 VA
PUISSANCE APP

Nom de votre contrat :
indique l’option tarifaire choisie dans  

votre contrat de fourniture d’électricité.

Puissance apparente :
puissance utilisée au moment

de la consultation.

Puissance souscrite :
puissance souscrite dans votre contrat.

Puissance maximale atteinte dans  
la journée, au moment de la lecture

(réinitialisation à minuit
chaque jour).

1 Vérifiez le disjoncteur

2

2

Vérifiez l’alimentation du compteur.
Pour cela, consultez l’afficheur du compteur Linky. Débranchez ou arrêtez

des appareils 
électriques en gardant 

au moins quelques
appareils en marche.

Si rien ne s’affiche sur l’écran du compteur, ou dans tous les autres cas, appelez le centre
de dépannage d’Enedis : 09 72 67 50 suivi du numéro de votre département. Appel non surtaxé.

Appuyez 
au moins 
2 secondes

Appelez
votre
fournisseur
d’électricité

3 sec.



Index de consommation en kWh

Option tarifaire

Pour faire défiler les informations,

appuyez sur              ou

Si le disjoncteur est en position O,
débranchez ou arrêtez des appareils
électriques, puis remettez le disjoncteur
en position I.

Si le message PUISS DÉPASSÉE apparaît,  
cela signifie qu’il y a eu un dépassement  
de puissance. 
Pour faire revenir le courant :
•  débranchez ou arrêtez des appareils électriques,  

de manière à réduire votre besoin de puissance ;
•   puis, appuyez plus de 2 secondes   

sur le bouton

Cela aura pour effet de faire revenir
le courant.
Si l’électricité ne revient pas ou recoupe, cela 
signifie que vous n’avez pas débranché un nombre 
suffisant d’appareils. Renouvelez l’opération.

Si le message
CONTACTEZ
VOTRE
FOURNISSEUR
apparaît, veuillez
contacter votre 
fournisseur
d’électricité.

Positionnez le disjoncteur
en position O, 
attendez 3 secondes 
et remettez le disjoncteur 
en position I.

Si l’électricité ne revient pas,
contactez le centre  
de dépannage Enedis.

Si le disjoncteur est en position I,
deux cas sont possibles :

CAS 1
Vous avez un accès facile au compteur Linky

CAS 2
Le compteur Linky n’est pas

accessible facilement

Le compteur communicant 
Linky en détail

Les informations que vous pouvez
consulter directement sur le compteur

Que faire si vous n’avez 
plus d’électricité ?

Indicateur lumineux
de consommation

Il clignote en fonction
de la quantité d’électricité 

consommée (plus celle-ci 
augmente, plus le voyant 

clignote rapidement).

Afficheur
Il permet de visualiser,  

à la demande, la plupart
des paramètres  

du compteur.

Touches de défilement 
des données

En appuyant sur  
les touches + et -,  

les informations  
défilent sur l’afficheur.

Numéro  
du compteur
Vous pourrez vérifier
que le numéro  
de compteur 
correspond à celui  
de votre facture.

Voyant lumineux
Ce voyant s’allume
lorsque le compteur 
est coupé et que  
vous êtes autorisé  
à le remettre  
en service.  
Pour cela, appuyez 
plus de 2 secondes  
sur la touche +.

1

4

6

5

2

3

Vis d’ouverture du capot
L’ouverture du capot vous permet 
d’accéder au contact sec, à son 
fusible et à la télé-information client. 

Télé-information client
Différentes informations du compteur (consommation,  
puissance apparente et période tarifaire en cours) sont émises 
sur cette liaison de télé-information.

Contact sec
Le compteur peut, via le contact sec, mettre en marche et arrêter 
automatiquement certains appareils électriques (ballon d’eau 
chaude, par exemple). Pour ce faire, consultez votre installateur.

8

7

   POUR VOTRE SÉCURITÉ
  Le compteur est sous tension, y compris lorsque vous coupez le courant 
au disjoncteur ; ne cherchez pas à le démonter ou à le déplacer.

  Le compteur est raccordé à des câbles, visibles ou encastrés  ; ne 
percez jamais à proximité sans être certain de pouvoir le faire sans les 
endommager (risque grave d’électrocution ou d’incendie). 

  Lorsque vous réalisez des travaux électriques, coupez toujours 
l’électricité au disjoncteur, même si le compteur Linky est hors tension.

  Lorsque vous demandez une augmentation de puissance contractuelle, 
il demeure de votre responsabilité de vous assurer de la capacité 
admissible par votre installation en aval du disjoncteur.

Ci-dessous, quelques exemples d’affichages sur le compteur

Consultez le site Internet : www.enedis.fr/Linky pour plus d’informations sur  
le fonctionnement du compteur Linky et pour visualiser l’intégralité des affichages.

BASE
NOM DU CONTRAT

12 kVA PUISSANCE
SOUSCRITE

8647 VA
PUISSANCE MAX

3252 VA
PUISSANCE APP

Nom de votre contrat :
indique l’option tarifaire choisie dans  

votre contrat de fourniture d’électricité.

Puissance apparente :
puissance utilisée au moment

de la consultation.

Puissance souscrite :
puissance souscrite dans votre contrat.

Puissance maximale atteinte dans  
la journée, au moment de la lecture

(réinitialisation à minuit
chaque jour).

1 Vérifiez le disjoncteur

2

2

Vérifiez l’alimentation du compteur.
Pour cela, consultez l’afficheur du compteur Linky. Débranchez ou arrêtez

des appareils 
électriques en gardant 

au moins quelques
appareils en marche.

Si rien ne s’affiche sur l’écran du compteur, ou dans tous les autres cas, appelez le centre
de dépannage d’Enedis : 09 72 67 50 suivi du numéro de votre département. Appel non surtaxé.

Appuyez 
au moins 
2 secondes

Appelez
votre
fournisseur
d’électricité

3 sec.



Linky, le compteur communicant
nouvelle génération,
vient d’être installé chez vous
Comme son prédécesseur, il permet de mesurer votre consommation d’électricité.
Cette notice vous présente les principales fonctionnalités de Linky.

CE QUE VOUS APPORTE CE NOUVEAU COMPTEUR
 Le relevé à distance quotidien de votre consommation électrique réelle.

  Les interventions techniques courantes se feront désormais à distance sans vous 
déranger et dans des délais plus rapides. Plus besoin d’être présent ou de prendre 
rendez-vous !

  En cas d’incident ou de panne sur le réseau, le diagnostic sera facilité, et vous 
pourrez ainsi être dépanné plus vite.

ET DEMAIN ?
Pour mieux maîtriser votre énergie, vous pourrez suivre  
au quotidien l’évolution de votre consommation 
d’électricité sur Internet, depuis votre ordinateur, tablette, 
smartphone…

OÙ EST SITUÉ LE COMPTEUR
COMMUNICANT LINKY ?

Dans une maison ou un local individuel, le compteur
d’électricité se trouve généralement dans un coffret situé
à l’extérieur du logement, dans l’entrée, dans la cave  
ou dans le garage. Dans un immeuble collectif, si le compteur
ne se trouve pas à l’intérieur du logement, repérez  
la gaine technique ou le local professionnel généralement
situé sur le palier ou en bas de l’immeuble.

COMMENT IDENTIFIER
LE COMPTEUR ?
Pour l’identifier, munissez-vous du numéro  
de compteur figurant sur votre facture.  
Vous retrouverez ce numéro sur la face avant  
du compteur. Dans l’exemple ci-contre,  
le numéro est 309. Vous pouvez également 
identifier le compteur avec le numéro de PRM 
(PDL) indiqué sur votre facture. Pour cela, faites 
défiler les affichages du compteur (appui sur  
la touche +) jusqu’à lire la valeur du « numéro 
de PRM ».

DÉCOUVREZ
toutes les informations
sur ce nouveau service

sur le site Internet
www.enedis.fr/Linky

Ci-dessous, deux étiquettes détachables à coller 
soit sur le compteur, s’il est situé dans votre local ou logement, 

soit sur le disjoncteur, si le compteur est situé à l’extérieur de votre local ou logement.

Mentions légales : Linky collecte plusieurs types d’informations qui font l’objet d’un traitement informatique afin d’assurer les missions 
d’Enedis en matière de comptage et de qualité de la fourniture électrique. Le compteur Linky enregistre au pas demi-horaire la puissance 
électrique moyenne. Ces données ne sont collectées (sauf en cas de problème d’alimentation électrique) et communiquées à des tiers 
qu’avec votre consentement exprès. Vous disposez d’un droit d’accès, de rectification et d’opposition aux données à caractère personnel 
vous concernant ; vous pouvez l’exercer auprès de Enedis Direction Comptage – Tour Enedis – 34, place des Corolles – 92079 Paris La Défense.

Retrouvez-nous sur Internet

enedis.officielenedis.fr enedis.officiel@enedis

Enedis – Tour Enedis – 34, place des Corolles – 92079 Paris La Défense
Enedis – SA à directoire et à conseil de surveillance, au capital de 270 037 000 euros – RCS Nanterre 444 608 442

Enedis est une entreprise de service public, gestionnaire du réseau de distribution d’électricité. 
Elle développe, exploite, modernise le réseau électrique et gère les données associées. 

Elle réalise les raccordements, le dépannage 24h/24, le relevé des compteurs et toutes les 
interventions techniques, indépendamment du fournisseur d’électricité que vous avez choisi.

Notice d’utilisation 
du compteur communicant Linky

COMPTEUR MONOPHASÉ
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Accédez 
à la 
notice du 
compteur

www.enedis.fr

Centre de dépannage 
d’Enedis

09 72 67 50
suivi du numéro 
de votre département
Appel non surtaxé
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CollectionUrbanPro
Le meilleur du meuble pour la construction et la rénovation

ProMOULÉ déco ProCÉRAM déco
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NOUVEAU
MIROIR H 108 CM

ProCÉRAM déco

• Miroir toute hauteur 
qui agrandit l’espace. 
Il est équipé d’appliques
halogène 48W/230V 
classe II IP44.

• Décors assortis : extérieur, 
intérieur et étagère.

• Hauteur confortable (69 cm),
pour plus de rangement.

L 63, 93 et 123 cm

• Plan céramique intemporel 
lignes modernes et actuelles 
en profondeur 48 cm, pour 
ce matériau noble qui offre 
une qualité d’entretien 
et d’hygiène inégalée.



Collection

UrbanPro
ProCÉRAM déco Portes

+ Infos

Schémas techniques

Plan vasque céramique

Ensemble L 63 cm
Réf : PCR63...

Comprenant : 
• Plan vasque céramique P 48 cm.
• Meuble bas 2 portes H 69 cm, suspendu 

avec pieds H 14 cm, vide sanitaire de 6 cm 
avec dos réduit amovible.

• Grand miroir H 108 cm, fixé sur profils alu latéraux. 
• Applique halogène 48W/230V, 300 lumens 

ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 93 cm
Réf : PCR93...

Comprenant : 
• Plan vasque moulé P 48 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm, suspendu 

avec pieds H 14 cm, vide sanitaire de 6 cm 
avec dos réduit amovible.

• Grand miroir H 108 cm, fixé sur profils alu latéraux.
• Applique halogène 48W/230V, 300 lumens 

ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 123 cm
Réf : PCR123...

Comprenant : 
• Plan moulé double vasque P 48 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm, suspendu 

avec pieds H 14 cm, vide sanitaire de 6 cm 
avec dos réduit amovible.

• Grand miroir H 108 cm, fixé sur profils alu latéraux.
• 2 appliques halogène 48W/230V, 300 lumens 

ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 93 cm
Réf : PCR93...

Comprenant :
• Plan vasque moulé P 48 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm, suspendu

avec pieds H 14 cm, vide sanitaire de 6 cm 
avec dos réduit amovible.

• Grand miroir H 108 cm, fixé sur profils alu latéraux.
• Applique halogène 48W/230V, 300 lumens

ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 123 cm
Réf : PCR123...

Comprenant :
• Plan moulé double vasque P 48 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm, suspendu

avec pieds H 14 cm, vide sanitaire de 6 cm 
avec dos réduit amovible.

• Grand miroir H 108 cm, fixé sur profils alu latéraux.
• 2 appliques halogène 48W/230V, 300 lumens 

ampoule type R7S (78 mm).



PORTES

Ensemble L 60 cm
Réf : PML60...

Comprenant : 
• Plan vasque moulé P 46 cm.
• Meuble bas 2 portes H 69 cm, 

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• Applique halogène 48W/230V

classe II IP44, 300 lumens 
ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 70 cm
Réf : PML70...

Comprenant : 
• Plan vasque moulé P 46 cm.
• Meuble bas 2 portes H 69 cm, 

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• Applique halogène 48W/230V

classe II IP44, 300 lumens 
ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 90 cm
Réf : PML90...

Comprenant : 
• Plan vasque moulé P 46 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm, 

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• Applique halogène 48W/230V

classe II IP44, 300 lumens 
ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 120 cm
Réf : PML120...

Comprenant : 
• Plan moulé 

double vasque P 46 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm, 

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• 2 appliques halogène 

48W/230V classe II IP44, 
300 lumens ampoule type 
R7S (78 mm).

Plan vasque moulé

Satiné 122 - Blanc 215 - Sable 739 - Graphite
Brillant 050 - Blanc 735 - Sable 737 - Graphite 736 - Rouge

Satiné W - Blanc SD - Sable GF - Graphite

Nuancier ProMOULÉ déco et ProCÉRAM déco
Décors façades sur 2 faces
Décors corps de meuble assortis : extérieur, intérieur et étagère

F

CM

F

CM

Structuré 308 - Frêne 306 - Noyer 772 - Wengé brun

Structuré FR - Frêne NO - Noyer CP - Wengé brun

F

CM

+ Eco-part M 0,99 €HT + Eco-part M 0,99 €HT

+ Eco-part M 1,07 €HT

+ Eco-part M 1,49 €HT

402 €HT

515 €HT

414 €HT

621 €HT

Comprenant : 
• Plan vasque moulé P 46 cm.
• Meuble bas 2 portes H 69 cm,

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• Applique halogène 48W/230V

classe II IP44, 300 lumens
ampoule type R7S (78 mm).

Comprenant :
• Plan vasque moulé P 46 cm.
• Meuble bas 2 portes H 69 cm,

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• Applique halogène 48W/230V

classe II IP44, 300 lumens 
ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 90 cm
Réf : PML90...

Comprenant :
• Plan vasque moulé P 46 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm,

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• Applique halogène 48W/230V

classe II IP44, 300 lumens 
ampoule type R7S (78 mm).

Ensemble L 120 cm
Réf : PML120...

Comprenant :
• Plan moulé

double vasque P 46 cm.
• Meuble bas 3 portes H 69 cm,

suspendu avec pieds H 14 cm.
• Grand miroir H 108 cm.
• 2 appliques halogène 

48W/230V classe II IP44, 
300 lumens ampoule type 
R7S (78 mm).

q

+ Eco-part M 1,07 €HT

+ Eco-part M 1,49 €HT

402 €HT

515 €HT

414 €HT

621 €HT
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Le petit budget 
des logements neufs

RADIATEUR SÈCHE-SERVIETTES
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Le Confort en toute simplicité : 

• Un nouveau boîtier digital simple et intuitif. 

• Une chaleur inertielle diffiuse, longtemps perceptible. 

2012
RADIATEUR SÈCHE-SERVIETTES

PUISSANCE
(WATTS)

LARG. X H
(MM)

ÉPAISSEUR 
(MM)

COTE A
(MM)

COTE B
(MM)

POIDS NU
(KG) CODE

ÉLECTRIQUE

2012 
ÉTROIT

300
500

400 x 798 
400 x 1 248 100 574

1 025 270 7,4
11,6

831403
831405

2012
500
750

1 000

480 x 998 
480 x 1 453 
550 x 1 781

100
779

1 230
1 599

350
350
400

12
17
30

831105
831107
831110

DIMENSIONS ET CÔTES D’INSTALLATION

UN APPAREIL 
SIMPLE ET PRATIQUE
> Facile à installer
>  Fonction 24h AUTO Chauffage 

et 24h AUTO Séchage
> Commande verrouillage

2012  
ÉTROIT

1 000 W750 W500 W 500 W300 W

MISE EN ŒUVRE

2012

SAV Confort    24 H Chrono

2012 ÉTROIT 
Le radiateur  
sèche-serviettes existe 
en modèle étroit 
pour s’adapter à toutes 
les configurations.
Largeur : 400 mm
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Nous vous remercions de votre choix et de votre confiance. Le radiateur sèche-serviettes que vous
venez d’acquérir a été soumis à de nombreux tests et contrôles afin d’en assurer la qualité et ainsi
vous apporter une entière satisfaction.

Les références du radiateur sèche-serviettes

Elles sont situées sur le côté droit du radiateur sèche-serviettes.
Le Code commercial et le Numéro de série identifient auprès du constructeur le radiateur sèche-
serviettes que vous venez d’acquérir.

Les appareils munis de ce symbole ne doivent pas être mis avec les ordures ménagères,
mais doivent être collectés séparément et recyclés.
La collecte et le recyclage des produits en fin de vie doivent être effectués selon les dispo-
sitions et les décrets locaux.

A Normes, labels de qualité

B Nom commercial

C Code commercial

D Référence de fabrication

E N° de série

F N° de constructeur

Conservez la notice, même après l’installation du radiateur sèche-serviettes.

Quelques conseils:
Lisez la notice avant de commencer l’installation de l’appareil.
Coupez le courant avant toute intervention sur l’appareil et vérifiez la tension d’alimentation.

Caractéristiques de l’appareil:
CAT C : Appareil satisfaisant à la norme NF Electricité Performance
IP24 : Appareil protégé contre les projections d’eau.
Classe II   : Double isolation.
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INSTALLATION DE L’APPAREIL
1) Où installer le radiateur sèche-serviettes ?
- Cet appareil a été conçu pour être installé dans un local résidentiel. Dans

tout autre cas, veuillez consulter votre distributeur.
- L’installation doit être faite dans les règles de l’art et conforme aux

normes en vigueur dans le pays d’installation (NFC 15100 pour la France).
- Respecter les distances minimales avec les obstacles pour l’emplacement

de l’appareil. 

Tenir le radiateur sèche-serviettes éloigné d’un courant d’air
susceptible de perturber son fonctionnement (ex : sous une
Ventilation Mécanique Centralisée,etc...).
Ne pas l’installer sous une prise de courant fixe.

150 
mini

281 mini

150 
mini

200 mini

MISE EN GARDE

- Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capac-
ités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou de
connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne responsable de leur
sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil.

- Veillez à ce que les enfants ne s'appuient pas sur l’appareil et ne jouent pas à proximité quand il fonc-
tionne, la surface de celui-ci risquant dans certaines circonstances de causer des brûlures sur la
peau, notamment du fait que leurs réflexes ne sont pas encore acquis ou sont plus lents que ceux
d’un adulte. En cas de risque, prévoyez l'installation d'une grille de protection devant l’appareil.

- Pour éviter tout danger pour les très jeunes enfants, il est recommandé d’installer cet appareil de
façon telle que le barreau chauffant le plus bas soit au moins 600 mm au-dessus du sol.

- Il convient de surveiller les enfants afin qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.
- Pour des raisons de sécurité, il est formellement interdit de re-remplir les appareils. En cas de

besoin, contactez un professionnel qualifié.
- Toutes interventions sur les parties électriques doivent être effectuées par un professionnel qualifié.
- Veillez à ne pas introduire d’objets ou du papier dans l’appareil.
- A la première mise en chauffe, une légère odeur peut apparaître correspondant à l’évacuation

des éventuelles traces liées à la fabrication de l’appareil.
- Le boîtier peut être chaud, même à l’arrêt.

Volume 1 Pas d’appareil électrique

Volume 2
Volume 3

Appareil électrique IPX4
(Norme EN 60335-2-43 
: 2003/A2 : 2008)
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2) Comment installer le radiateur sèche-serviettes ?

1 Dégrafez les rabats du couvercle et positionnez-le
contre le mur, rabat inférieur déplié posé sur le sol ou
à la hauteur d’installation désirée. Pointez à travers
l’emballage les 4 trous de perçage (sans percer), puis
retirez l’emballage.

B

361 mm

A

SOL

Puissance Cote (A) Cote (B)

500 W 779
350

750 W 1230

1000 W 1599 400

2 Repérez soigneuse-
ment les 4 points de
perçage avec un
crayon (dessinez une
croix de 2 cm de large
maximum) afin de les
visualiser lorsque vous
aurez installé les four-
reaux à l’étape 3.
Percez les 4 trous et
mettez des chevilles.
En cas de support
particulier, utilisez des chevilles adaptées
(ex : plaque de plâtre).

3 Vissez les four-
reaux (utilisez
les rondelles
sous chaque
vis). Gardez
accessibles les
vis de blocage
vers le haut.

4 Vissez les
plots sur les
tubes sans les
b l o q u e r .
Vérifiez leur
posit ionne-
ment en les
mettant avec
le radiateur sèche-serviettes dans les fourreaux.
Une fois la position trouvée,  bloquez les vis de
chaque plot.

5 Mettez le
r a d i a t e u r
s è c h e - s e r -
viettes au mur
dans les four-
reaux. Vissez
chacune des
vis de blocage.
Mettez les capuchons au bout des plots.

Modèle
Largeur
400 mm

Puissance Cote (A) Cote (B)

300 W 574

270500 W 1025

750 W 1476
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4) Programmation
L’appareil peut être commandé à distance si son fil pilote est raccordé à un appareil équipé d’un pro-
grammateur, à une centrale de programmation ou à un gestionnaire d’énergie.

Tableau des ordres que l’appareil peut recevoir sur son fil pilote
(à mesurer entre le fil pilote et le neutre).

Ordres reçus
Absence de

courant

Alternance
absence de

courant
(4’57’’) phase

230V(3’’)

Alternance
absence de

courant
(4’53’’) phase

230V(7’’)

Alternance
complète

230V

Demi-alternance
négative  -115V 

Demi-alternance
positive +115V 

Oscilloscope 
Réf/Neutre

Mode obtenu CONFORT CONFORT
-1°C

CONFORT
-2°C

ECO HORS GEL
ARRET DU

CHAUFFAGE 
DELESTAGE

5'

3''

5'

7''

3) Comment raccorder électriquement le radiateur sèche-serviettes ?

- L’appareil doit être alimenté en 230 V 50Hz.
- L’alimentation de l’appareil doit être directement raccordée  au réseau après le disjoncteur et sans

interrupteur intermédiaire.
- Le raccordement au secteur se fera à l’aide du câble de l’appareil par l’intermédiaire d’un boîtier de
raccordement. Dans des locaux humides comme les salles d’eau et les cuisines, il faut installer le boî-
tier de raccordement au moins à 25 cm du sol. 
- L’installation doit être équipée d’un dispositif de coupure omnipolaire ayant une distance d’ouver-

ture de contact d’au moins 3 mm.
- Le raccordement à la terre est interdit. 

Ne pas brancher le fil pilote de l’appareil (noir) à la terre.
- Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service après-

vente ou une personne de qualification similaire afin d’éviter un danger.
- Si un appareil pilote ou piloté est protégé par un différentiel 30mA (ex : salle de bain), il est néces-

saire de protéger l’alimentation du fil pilote sur ce différentiel.

F

Nota : Si vous êtes en programmation, les ordres Hors Gel, Arrêt du chauffage et délestage sont pri-
oritaires sur tous les autres ordres (Eco, Confort) ainsi que sur les modes Turbo et Répétition
Journalière du mode Turbo.
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FONCTIONNEMENT

UTILISATION DE L’APPAREIL

Le boîtier de commande.

B

C D

A

A Molette de sélection des modes et de
Verrouillage des commandes.

B Voyant de marche des fonctions 2h Boost,
24h Auto Chauffage , 24h Auto Séchage et
Verrouillage.

C Voyant de chauffe.

D Molette de réglage de la température.

Votre radiateur sèche-serviettes vous offre la possibilité d’utiliser plusieurs fonctions :
- La fonction 2h Boost qui vous permet d’élever rapidement la température de votre pièce. Votre

radiateur sèche-serviettes fonctionnera au maximum de sa puissance pendant 2 heures.
- La fonction 24h Auto Chauffage        qui vous permet de renouveller la fonction 2h Boost toutes

les 24 heures. Votre radiateur sèche-serviettes fonctionnera au maximum de sa puissance pendant 2
heures tous les jours de la semaine à la même heure.

- La fonction 24h Auto Séchage        qui vous permet de chauffer et sécher vos serviettes tous
les jours de la semaine à la même heure. Elle est idéalement utilisée pendant la mi-saison, le radia-
teur sèche-serviettes est en chauffe modérée.

- La fonction Verrouillage vous permet de figer le mode de chauffage que vous avez choisi (ex :
mode ON, température réglée avec la molette sur         ). Elle est utilisée pour empêcher les manipu-
lations intempestives du radiateur sèche-serviettes (enfants....).

Commande par programmation centralisée (voir notice programmateur)
La programmation centralisée (par le Fil Pilote) vous permet de réaliser des économies en program-
mant les abaissements de température quand vous le souhaitez, en fonction de la période d’utilisation
de la salle de bains.

Mettre en Marche et trouver la bonne température de chauffe.
Ce radiateur sèche-serviettes a été conçu pour vous procurer la chaleur et le confort dans votre
salle-de-bains.
Pour mettre en marche le radiateur sèche-serviettes, positionnez la molette de sélection des modes
A sur ON.
Positionnez la molette de réglage de la température D sur        . Le voyant de chauffe C s’allume si
la température ambiante est inférieure à celle désirée.
Attendez au minimum 6 heures pour que la température se stabilise.
Si la température de la pièce ne vous convient pas, repositionnez la molette de réglage de la tempé-
rature.
Pour mettre en veille le radiateur sèche-serviettes, positionnez la molette de sélection des modes A
sur OFF.
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Elever rapidement la température de la pièce : Utilisation de la fonction 2h
Boost.
Pour activer la fonction 2h Boost, positionnez la molette de sélection des modes A sur ON, puis faîtes
un appui d’environ 1 seconde sur cette même molette A. Si votre appui sur la molette est trop long,
vous risquez de verrouiller les réglages (voir page 8).
Le voyant B s’allume. Le voyant de chauffe C est allumé.
Votre radiateur sèche-serviettes fonctionne au maximum de sa puissance pendant 2 heures, puis
reprend son fonctionnement normal (chauffe de la pièce à la température que vous avez choisi).

Pour désactiver la fonction 2h Boost (avant la fin des 2 heures), appuyez de nouveau environ 1 seconde
sur la molette A.
Le voyant B séteint.
Votre radiateur sèche-serviettes reprend son fonctionnement normal.

Elever rapidement et quotidiennement la température de la pièce : Utilisation
de la fonction 24h Auto Chauffage.
Pour activer la fonction 24h Auto Chauffage, positionnez la molette de sélection des modes A
sur        .
Lorsque vous activez la fonction 24h Auto Chauffage, la fonction 2h Boost s’active.
Le voyant B s’allume. Le voyant de chauffe C est allumé.
Votre radiateur sèche-serviettes fonctionne au maximum de sa puissance pendant 2 heures, puis
reprend son fonctionnement normal (le même que sur ON).
Vous pouvez à tout moment désactiver cette fonction avant la fin des 2h en appuyant environ 1 seconde sur
la molette A.
La deuxième mise en route de la fonction 2h Boost se fera le lendemain 45 minutes avant l’heure pro-
grammée lors de la première mise en route, puis à cette même heure chaque jour de la semaine (et
cela tant que la molette A est sur        ).

Exemple d’utilisation :
Vous souhaitez obtenir un confort optimal à 7h.
Le premier jour, à 7h, positionnez la molette de sélection des modes A sur        .Votre radiateur sèche-
serviettes se met à chauffer au maximum de sa puissance pendant 2 h puis reprend son fonctionne-
ment normal au terme de ces 2h.
Le lendemain et les jours suivants, votre radiateur sèche-serviettes chauffera au maximum de sa puis-
sance à 6h15 pour votre confort à 7h.

Pour activer la fonction 2h Boost en dehors des heures de la fonction 24h Auto Chauffage, appuyez
environ 1 seconde sur la molette de sélection des modes A.
Le voyant B s’allume. Le voyant de chauffe C est allumé.
Votre radiateur sèche-serviettes fonctionne au maximum de sa puissance pendant 2 heures, puis
reprend son fonctionnement normal (le même que sur ON).
Vous pouvez à tout moment désactiver cette fonction avant la fin des 2h en appuyant environ 1 seconde sur
la molette A.

Pour désactiver la fonction 24h Auto Chauffage, changez la position de la molette de sélection des
modes A.
Votre radiateur sèche-serviettes reprend son fonctionnement normal à la fin du cycle lancé (le voyant
B reste allumé jusqu’à la fin du cycle). Pour arrêter le cycle immédiatement, mettez la molette A sur
OFF.
La fonction 24h Auto Chauffage est désactivée.
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Chauffer et sécher les serviettes : Utilisation de la fonction 24h Auto Séchage.
Pour activer la fonction  24h Auto Séchage, positionnez la molette de sélection des modes A sur .
Le voyant B s’allume.
Votre radiateur sèche-serviettes fonctionne modérément pendant 2h15, puis s’arrête de chauffer (le
radiateur sèche-serviettes reste sous tension).
Vous pouvez à tout moment désactiver cette fonction en appuyant environ 1 seconde sur la molette A.
La fonction 24h Auto Séchage va se renouveller tous les jours de la semaine à la même heure.
La deuxième mise en route de la fonction 24h Auto Séchage se fera le lendemain 45 minutes avant
l’heure programmée lors de la première mise en route, puis à cette même heure chaque jour de la
semaine.

Exemple d’utilisation :
Vous souhaitez avoir des serviettes chaudes à 7h.
Le premier jour, à 7h, positionnez la molette de sélection des modes A sur      .Votre radiateur sèche-
serviettes se met à chauffer modérémment pendant 2h15 puis s’arrête (il reste sous tension).
Le lendemain et les jours suivants, votre radiateur sèche-serviettes se remet en chauffe modérée à
6h15 pour chauffer vos serviettes pour 7h et les sécher ensuite jusqu’à la fin des 2h15.

Pour activer la fonction 24h Auto Séchage en dehors des heures programmées, appuyez environ 1
seconde sur la molette de sélection des modes A.
Le voyant B s’allume.
Votre radiateur sèche-serviettes fonctionne pendant 2h15, puis s’arrête de chauffer.
Vous pouvez à tout moment désactiver cette fonction avant la fin des 2h15 en appuyant sur la molette A.

Pour désactiver la fonction 24h Auto Séchage, changez la position de la molette A. Votre radiateur
sèche-serviettes reprend son fonctionnement normal à la fin du cycle lancé (le voyant B reste allumé
jusqu’à la fin du cycle). Pour arrêter le cycle immédiatement, mettez la molette A sur OFF.
La fonction 24h Auto Séchage est désactivée.

Verrouiller les commandes : Utilisation de la fonction Verrouillage.
Pour activer la fonction Verrouillage, appuyez plus de 3 secondes sur la molette de sélection des
modes A puis relâchez. (la molette peut être sur toutes les positions sauf OFF).
Le voyant B clignote 5 fois : les réglages  sont verrouillés.
La température préalablement choisie ne peut pas être modifiée.
L’utilisation de la fonction 2h Boost reste possible par un appui sur la molette A (dans le cas où la
molette A était positionnée sur ON, sur        ou sur     ).

Pour désactiver la fonction Verrouillage, appuyez plus de 3 secondes sur la molette de sélection des
modes A puis relâchez. Le voyant B clignote 5 fois : les réglages sont deverrouillés.

Vous pouvez changez la position de la molette de sélection des modes A, mais ce changement
ne sera pas pris en compte.
- Si vous changez la position de la molette de sélection des modes A, le voyant B clignote.
- Si vous changez la position de la molette de réglage de la température D, la température 

ne changera pas.
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ETALONNER LA TEMPÉRATURE
FAprès plusieurs heures de chauffe, il est possible, en fonction de votre installation (emplacement, puis-

sance de votre radiateur sèche-serviettes par rapport au volume de votre pièce, isolation,...), que vous rele-
viez une température différente de celle affichée sur votre radiateur sèche-serviettes. Dans ce cas,
vous pouvez étalonner la température affichée.

Ex : La molette D est positionnée sur 21° C. La température affichée sur votre thermomètre est de 20°C.
Tirez sur la couronne extérieure de la molette de réglage de la tem-
pérature D tout en maintenant la partie centrale.
Positionnez la couronne extérieure de la molette sur la température
que vous avez relevée avec votre thermomètre (le changement de
position peut aller de -3 °C à +3°C).
Enfoncez ensuite la couronne extérieure de la molette de réglage de
la température dans sa position initiale.
Le radiateur sèche-serviettes chauffera pour maintenir une température de 20°C.

Vous souhaitez mettre votre radiateur sèche-serviettes en mode Hors Gel :
En cas d’étalonnage, la position du pictogramme      se trouve modifiée, c’est-à-dire que la molette
arrivée en butée ne sera plus sur le pictogramme      , mais la température obtenue sera quand même
une température de hors gel, soit 7°C (les deux derniers crans de la molette correspondent toujours au
mode Hors Gel).

Dans l’exemple ci-dessus avec une valeur d’étalonnage à
-1°C, la position de la molette arrive en butée après le pic-
togramme      . Votre radiateur sèche-serviettes maintiendra
une température de 7°C.

Autre exemple : La molette D est positionnée sur 21° C. La tem-
pérature affichée sur votre thermomètre est de 18°C. La valeur d’étalonnage sera donc de -3°C (3 crans). 
Si vous souhaitez mettre votre radiateur sèche-serviettes en      ,
vous devrez tourner votre molette jusqu’à la butée. Mais si vous ali-
gnez le pictogramme      avec le repère    , vous obtiendrez une
température de 15°C.
Si votre valeur d’étalonnage est de +3°C, la butée de la molette
sera sur 15°C, mais vous obtiendrez bien une température de hors
gel à 7°C.

RETOUR AU RÉGLAGE DE BASE USINE
Votre radiateur sèche-serviettes vous offre la possibilité de revenir au réglage de base.

Tournez la molette de réglage de la température D jusqu’à la butée (dans le sens
anti-horaire).
Tirez sur la couronne extérieure de la molette de réglage de la température D tout en maintenant la
partie centrale.
Positionnez la couronne extérieure de la molette en alignant le repère     avec
le pictogramme      .
Enfoncez ensuite la couronne extérieure de la molette de réglage de la tempé-
rature dans sa position initiale.

D
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EN CAS DE PROBLÈME
Problèmes rencontrés Vérifications à faire

Le radiateur sèche-
serviettes ne chauffe pas.

- Assurez-vous que les disjoncteurs de l’installation sont enclenchés, ou
bien que le délesteur (si vous en avez un) n’a pas coupé le fonctionne-
ment du radiateur sèche-serviettes.

- Vérifiez la température ambiante de la pièce : si elle est trop élevée, le
voyant de chauffe C ne s’allume pas: le radiateur sèche-serviettes ne
chauffe pas.

- Eteignez, puis rallumez votre chauffage à l’aide de la molette de sélec-
tion des modes A :
• Si le voyant C clignote en permanence (clignotement en continu): la

sonde de mesure est détériorée. Consultez le service après-vente du
fabricant pour procéder à son remplacement.

- Assurez-vous que le radiateur sèche-serviettes n’est pas verrouillé en
position Hors Gel.

- Vérifiez que le radiateur sèche-serviettes n’est pas verrouillé sur une
température faible. Si c’est le cas, déverrouillez le radiateur sèche-ser-
viettes et augmentez la température à l’aide de la molette de tempé-
rature D (voir page 8).

Le radiateur sèche-
serviettes chauffe tout le
temps.

- Vérifiez que le radiateur sèche-serviettes n’est pas situé dans un cou-
rant d’air ou que le réglage de température n’a pas été modifié.

- Il peut y avoir un aléa dans le réseau électrique. En cas de problème
(thermostat bloqué,...), coupez l’alimentation du radiateur sèche-ser-
viettes (fusible, disjoncteur) pendant environ 10 minutes, puis rallumez-
le.

- Si le phénomène se reproduit fréquemment, faîtes contrôler l’alimen-
tation par votre distributeur d’énergie.

- Vérifiez que le radiateur sèche-serviettes n’est pas verrouillé sur une
température trop élevée. Si c’est le cas, déverrouillez le radiateur
sèche-serviettes et diminuez la température à l’aide de la molette de
température D (voir page 8).

- Il est inutile de mettre le radiateur sèche-serviettes au maximum, la température de la salle de bains
ne montera pas plus vite.

- Vous vous absentez plus de 48 heures : positionnez la molette de sélection des modes A sur ON
et la molette de réglage de la température D sur      .
Votre radiateur sèche-serviettes maintiendra une température à 7° C (±3° C).

CONSEILS D’UTILISATION

- Pour conserver les performances du radiateur sèche-serviettes, il est nécessaire, environ deux fois
par an, d’effectuer son dépoussiérage. 
Ne jamais utiliser de produits abrasifs.

ENTRETIEN
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PROBLÈME RENCONTRÉ VÉRIFICATION À FAIRE

Le voyant B clignote. Vous avez verrouillé le radiateur sèche-serviettes et une personne a
tenté de modifier son mode de fonctionnement.
- Soit vous déverrouillez le radiateur sèche-serviettes pour arrêter le cli-

gnotement et reprogrammer la fonction que vous souhaitez,
- Soit vous regardez la position sur laquelle est la molette de sélection

des modes A :
- si elle est sur 24h Auto Chauffage, mettez-là sur ON ou sur

24h Auto Séchage.
- si elle est sur ON, mettez-là sur 24h Auto Chauffage ou sur

24h Auto Séchage.
- si elle est sur 24h Auto Séchage, mettez-là sur ON ou sur 24h

Auto Chauffage.
Le clignotement s’arrêtera quand vous aurez mis le mode sur la position
initiale lors du verrouillage.

Le radiateur sèche-
serviettes est très chaud
en surface.

Il est normal que l’appareil soit chaud lorsqu'il fonctionne, la température
maximale de surface étant limitée conformément à la norme NF
Electricité Performance. Si toutefois vous jugez que votre appareil est
toujours trop chaud, vérifiez que la puissance est adaptée à la surface de
votre pièce (nous vous préconisons 50W / m3) et que l’appareil n'est pas
placé dans un courant d'air qui perturberait sa régulation.

Les derniers éléments
hauts et bas sont plus
tièdes que le reste de l’ap-
pareil.

- Pour le haut, les éléments supérieurs ne sont pas complètement rem-
plis pour permettre la dilatation du fluide thermodynamique. Ils se
réchauffent seulement par conduction.

- Pour le bas, les éléments inférieurs canalisent le retour du fluide qui a
transmis sa chaleur.

Le radiateur sèche-
serviettes ne suit pas les
ordres de programmation

- Assurez-vous de la bonne utilisation de la centrale de programmation
(se reporter à son manuel d’utilisation).

La répétition journalière
du mode 24h Auto
Chauffage ne  fonctionne
pas.

- Vérifiez qu’il n’y a pas eu de coupure d’alimentation électrique.
- Il se peut que la position de la molette de sélection des modes A ait

été changée (voir page 7).
- Vérifiez que la molette A n’a pas été positionnée sur OFF.

La répétition journalière
du mode 24h Auto
Chauffage ne démarre pas
à l’heure souhaitée.

- Vérifiez qu’il n’y a pas eu de coupure d’alimentation électrique.
- Vérifiez qu’il n’y a pas eu de changement d’heure Hiver / Eté.
- Vérifiez que la molette A n’a pas été positionnée sur OFF.

Mon radiateur sèche-ser-
viettes maintient une tem-
pérature de 7°C alors que
ma molette D est sur
15°C.

Vous avez du étalonner la température de votre sèche-serviettes.
Reportez-vous au paragraphe “Etalonner la température” page 9.

Des traces de salissures
apparaissent sur le mur
autour du radiateur sèche-
serviettes.

Les salissures sont uniquement liées à la qualité de l’air ambiant (bougie,
fumée de cigarette, mauvaise ventilation, ...).



 



*Par rapport à un convecteur de 1ère génération.

RADIATEUR CHALEUR DOUCE 

ACCESSIO digital

La chaleur douce
pour petits budgets

CHALEUR DOUCE

PERFORMANCE CONFORT
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RADIATEUR CHALEUR DOUCE 

ACCESSIO digital

DIMENSIONS

MODÈLE
PUISSANCE

(WATTS)
LARG. X H

(MM)
ÉPAISSEUR

(MM)
POIDS NU 

(KG)
CODE

BLANC

300   421 x 579 9,8 524703

HORIZONTAL

500   421 x 579 9,8 524705
750   501 x 579 11,7 524707

1 000   582 x 579 128 13,7 524710
1 250   662 x 579 15,6 524712
1 500   823 x 579 19,4 524715
2 000   984 x 579 23,1 524720

- CAT C - 

Pour ATLANTIC, la qualité et la fiabilité 
ont toujours été des qualités impératives 
dans le développement de nos produits. 

C’est pourquoi nous avons choisi de fabriquer 
NIRVANA DIGITAL dans nos usines en France, 

à La Roche-sur-Yon.

La Roche-sur-Yon (85)

LE BOÎTIER DIGITAL

1  Choix du mode de chauffage

2  Affichage des températures
 
3  Choix des températures

1

2 3
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Notice d’installation et d’utilisation

ACCESSIO DIGITAL

RADIATEUR A
FLUIDE CALOPORTEUR

GUIDE À CONSERVER
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Nous vous remercions de votre choix et de votre confiance. L’appareil que vous venez d’acquérir a

été soumis à de nombreux tests et contrôles afin d’en assurer la qualité et ainsi vous apporter une

entière satisfaction.

Les références de votre appareil
Elles sont situées sur le côté gauche de l’appareil.
Le Code commercial et le Numéro de série identifient auprès du constructeur l’appareil que vous
venez d’acquérir.

A Normes, labels de qualité

B Nom commercial

C Code commercial

D Référence de fabrication

E N° de série

F N° de constructeur
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Attention surface très chaude. Caution hot surface. 
ATTENTION : Certaines parties de ce produit peuvent
devenir très chaude et provoquer des brûlures. Il faut prê-
ter une attention particulière en présence d’enfants et de
personnes vulnérables.

- Il convient de maintenir à distance de cet appareil les enfants de moins
de 3 ans, à moins qu’ils ne soient sous une surveillance continue.

-Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans doivent uniquement mettre l'ap-
pareil en marche ou à l'arrêt, à condition que ce dernier ait été placé
ou installé dans une position normale prévue et que ces enfants dis-
posent d'une surveillance ou aient reçu des instructions quant à l'u-
tilisation de l'appareil en toute sécurité et en comprennent bien les
dangers potentiels. Les enfants âgés entre 3 ans et 8 ans ne doivent
ni brancher, ni régler, ni nettoyer l'appareil, et ni réaliser l'entretien de
l'utilisateur.

-Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans
et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance, s'ils
(si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions rela-
tives à l'utilisation de l'appareil en toute sécurité leur ont été don-
nées et si les risques encourus ont été appréhendés. Les enfants ne
doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l'entretien par
l'usager ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveil-
lance.

-Cet appareil ne doit être branché ou raccordé, selon les règles et
normes en application, que par une personne habilitée.

-Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le
fabricant, son service après-vente ou des personnes de qualification
similaire afin d’éviter un danger.

-A la première mise en chauffe, une légère odeur peu apparaître cor-
respondant à l’évacuation des éventuelles traces liées à la fabrication
de l’appareil.

Attention :

Surface très

chaude

Caution

hot surface

Mise en garde
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-Un système de gestion d’énergie ou de délestage par coupure d’ali-
mentation électrique (phase et neutre) est incompatible avec nos
appareils. Il détériore le thermostat.
La notice d’utilisation de cet appareil est disponible en vous connec-
tant sur le site internet du fabricant indiqué sur le bon de garantie
présent dans cette notice.

Avertissement : Afin d’éviter une surchauffe et pour des
raisons de sécurité, ne pas couvrir l’appareil de chauffage.
Les appareils munis de ce symbole ne doivent pas être mis avec
les ordures ménagères, mais doivent être collectés séparément
et recyclés.
La collecte et le recyclage des produits en fin de vie doivent
être effectués selon les dispositions et les décrets locaux.
L’installation d’un appareil en altitude provoque une élévation
de la température de sortie d’air (de l’ordre de 10°C par 1000 m

de dénivelé).
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Installation

    Règles d’installation
-Cet appareil a été conçu pour être installé dans un local résidentiel.
Dans tout autre cas, veuillez consulter votre distributeur.

-L’installation doit être faite dans les règles de l’art et confor-
me aux normes en vigueur dans le pays d’installation (NFC 15-100

pour la France).
-L’appareil doit être alimenté en 230 V Monophasé 50Hz.
-Dans des locaux humides comme les salles de bains et les cuisines, vous
devez installer le boîtier de raccordement au moins à 25 cm du sol.
Tenir l’appareil éloigné d’un courant d’air susceptible de
perturber son fonctionnement (ex : sous une Ventilation

Mécanique Centralisée,etc...).
Ne pas l’installer sous une prise de courant fixe.

PRÉPARER L’INSTALLATION DU RADIATEUR

Volume

      3

Volume

      2

60 cm

60 cm

60 cm

3
 m2
,2

5
 m

Volume

     1

Volume 1 Pas d’appareil électrique

Volume 2
Appareil électrique
Classe II - IP X4

Volume 3 Appareil électrique Classe II

Respectez les distances

minimales avec le mobilier

pour l’emplacement de

l’appareil.
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FIXER LA PATTE D’ACCROCHAGE AU MUR

1- Posez la patte d’accrochage au sol et contre le mur.
2- Repérez les points de perçage A. Ceux-ci donnent la position des

fixations inférieures.
3- Remontez la patte d’accrochage en faisant coïncider les trous pré-

cédemment repérés afin de pointer les deux trous restants B. Ces
derniers donneront la position des fixations supérieures.

4- Percez les 4 trous et mettez les chevilles adaptées à votre mur (ex :

plaque de plâtre, béton).
5- Positionnez la patte d’accrochage et vissez.
1 2 3

RACCORDER L’APPAREIL

Règles de raccordement
-L’appareil doit être alimenté en 230 V Monophasé 50Hz.
-L’alimentation de l’appareil doit être directement raccordée au réseau
après le disjoncteur et sans interrupteur intermédiaire.

-Le raccordement au secteur se fera à l’aide du câble de l’appareil par
l’intermédiaire d’un boîtier de raccordement. Dans des locaux humi-
des comme les salles de bains et les cuisines, il faut installer le boîtier
de raccordement au moins à 25 cm du sol. 

- Le raccordement à la terre est interdit. Ne pas brancher le
fil pilote (fil noir) à la terre.

-L’installation doit être équipée d’un dispositif de coupure omnipolaire
ayant une distance d’ouverture de contact d’au moins 3 mm.
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Schéma de raccordement de l’appareil
-Coupez le courant et branchez les fils d’après le schéma suivant :

-Vous pouvez raccorder le fil pilote si votre maison est équipée d’une
centrale de programmation, d’un programmateur ou d’un gestionnaire.
Dans ce cas, pour vérifier la transmission correcte des ordres de pro-
grammation, procédez aux vérifications suivantes en fonction des
modes choisis (Confort, Eco, ...) :

CONFORT ECO HORS GEL ARRET DU
CHAUFFAGE 
DELESTAGE

CONFORT
-1°C

CONFORT
-2°C

SIGNAL A
TRANS-
METTRE

MESURE
ENTRE LE
FIL PILOTE
ET LE
NEUTRE

0 Volt 230 Volt
-115 Volts
négative

+115 Volts
positive

230 Volts 
pendant 3 s

230 volts 
pendant 7 s

-Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le
fabricant, son service après-vente ou une personne de qualification
similaire afin d’éviter un danger.

-Si vous utilisez le fil pilote et s’il est protégé par un différentiel 30mA
(ex : salle de bains), il est nécessaire de protéger l’alimentation du fil
pilote sur ce différentiel.

- Si vous voulez utiliser un délesteur, choisissez un délesteur à sortie fil
pilote plutôt qu’un délesteur à sortie de puissance, afin de ne pas
détériorer le thermostat.



8

FIXER LE RADIATEUR

Posez le tube
inférieur du
radiateur sur
la partie
arrondie de
la patte d’ac-
crochage.

Ramenez le
radiateur vers
la patte puis,
en le relevant,
introduisez la
patte d’accro-
chage dans les
2 supports
d’accrochage
prévus à cet
effet.

Tournez les 2 verrous à l’aide
d’un tournevis.

Votre radiateur est fixé et ver-
rouillé.

1 2

3
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Fonctionnement
Le boîtier de commande
Pour plus de confort et d’économie, votre appareil est doté d’un boitier de commande à affichage
digital. Il vous permet de régler toutes les fonctionnalités de l’appareil.

A B

C

D

E

A Affichage du mode de chauffage

B Changement des modes de chauffe

C Augmentation de la température (en

mode Confort uniquement)

D Diminution de la température (en

mode Confort uniquement)

E Voyant de chauffe

METTRE EN MARCHE VOTRE RADIATEUR

Utilisation

Pour mettre en mar-
che votre radiateur,
appuyez sur l’interrup-
teur afin de le posi-
tionner sur  .

Le radiateur affiche la tempéra-
ture de confort.
Lors de la première mise en mar-

che, le radiateur est réglé en mode

Confort à 19° C.

ARRETER VOTRE RADIATEUR

Pour arrêter votre
radiateur, appuyez sur
l’interrupteur afin de
le positionner sur     .

L’écran s’éteint. Le radiateur est
hors tension.

L’interrupteur
Un interrupteur Marche/Arrêt est situé à l’arrière du radiateur sur le côté
droit. Utilisez cet interrupteur uniquement pour un arrêt prolongé (en

dehors des périodes de chauffe).
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CHOISIR VOTRE MODE DE CHAUFFAGE

Vous pouvez faire fonctionner votre radiateur dans plusieurs modes :

- Le mode Confort       est le mode à utiliser lorsque vous êtres présent. Il vous permet d’obtenir
une température ambiante agréable.

- Le mode        est le mode à utiliser lors d’une absence prolongée de la maison, ou pendant la
nuit. Il vous permet d’abaisser la température de votre pièce, notamment dans les chambres.

- Le mode Programmation centralisée (Fil pilote)      , est le mode qui vous permet de programmer
les modes Confort et Eco en fonction des périodes d’occupation de la pièce au moyen d’un sys-
tème de programmation centralisé (Fil pilote).

- Le mode Hors Gel       qui vous permet de maintenir une température de 7° C (± 3° C) lors
d’une absence de plus de 24 heures.

CHAUFFER VOTRE PIECE : 
UTILISATION DU MODE CONFORT

Pour activer le mode Confort,
appuyez sur jusqu’à ce que le
voyant      s’allume.

La température réglée en mode
Confort s’allume.
L’écran passe ensuite en veille.
Le voyant de mode reste allumé
pour vous permettre de visuali-
ser le mode en cours.
Faites un nouvel appui sur       pour

visualiser la température.

La température Confort conseillée est de 19°C. Le mode Confort va de 13°C à 28°C.

COMMENT MODIFIER LA TEMPÉRATURE SOUHAITÉE ?

Pour modifier la température
Confort, appuyez sur  ou .

La température clignote puis se
fige. L’écran passe ensuite en
veille.
Le voyant de chauffe       s’allume
si la température ambiante est
inférieure à celle affichée.

Attendez au minimum 6 heures pour que la température se stabilise.

Avant toute action, faites un appui sur une des touches                    afin d’éclairer l’écran.

Ce mode      est à utiliser lorsque vous êtres présent. Il vous permet d’obtenir une température
ambiante agréable.
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ABAISSER LA TEMPERATURE DE VOTRE PIECE : 
UTILISATION DU MODE ECO

Pour activer le mode Eco,
appuyez sur jusqu’à ce que le
voyant      s’allume.

La température réglée en mode
Eco correspond à la température
Confort abaissée de 3°C.
L’écran passe ensuite en veille.
Faites un nouvel appui sur       pour

visualiser la température.

La température Eco n’est pas
modifiable. En cas d’appui sur       
ou     , l’écran clignote.

La température Eco s’affiche puis
l’écran passe en veille.

Avant toute action, faites un appui sur une des touches                    afin d’éclairer l’écran.

Ce mode        est à utiliser lors d’une absence prolongée de la maison, ou pendant la nuit. Il vous
permet d’abaisser la température de votre pièce, notamment dans les chambres.
La température n’est pas réglable et dépend de la température Confort (-3°C, et limitée à 10°C au

minimum et 19°C au maximum).

PROGRAMMER VOS PERIODES DE CHAUFFE : 
UTILISATION DU MODE PROG

Pour activer le mode
Programmation appuyez sur
jusqu’à ce que le voyant      s’al-
lume.

Si votre Fil pilote envoie un
ordre Confort, le voyant     s’al-
lume. Vous avez la possibilité de
changer la température Confort
par un appui sur     ou     .
Si votre Fil pilote envoie un
ordre Eco, le voyant      s’allume.
La température Eco n’est pas
modifiable.
L’écran passe ensuite en veille.
Faites un nouvel appui sur       pour

visualiser la température.

Avant toute action, faites un appui sur une des touches                    afin d’éclairer l’écran.

En cas d’absence d’ordre sur le fil pilote, le radiateur fonctionne en      .
Lors du passage de      vers       , le temps de basculement est de l’ordre de 12 secondes.
Les ordres Hors Gel et Délestage sont prioritaires aux modes       et      .

Le mode Programmation centralisée       vous permet de programmer les modes Confort et Eco en
fonction des périodes d’occupation de la pièce au moyen d’un système de programmation centralisé
(Fil pilote).



12

VERROUILLER LES COMMANDES

Pour verrouiller les commandes,
maintenez appuyé simultané-
ment      et     .

L’écran clignote.

L’écran passe ensuite en veille.

Aucune modification n’est possbile.

En cas d’appui sur une touche, l’é-

cran clignote.

Pour deverrouiller les comman-
des,  maintenez appuyé simulta-
nément      et     .

L’écran clignote.
La température s’affiche puis l’é-
cran passe en veille.

Vous pouvez maintenant faire les

modifications désirées.

Avant toute action, faites un appui sur une des touches                    afin d’éclairer l’écran.

Afin d’éviter toutes manipulations intempestives du boîtier de commande, nous vous conseillons de
le verrouiller.

Pour activer le mode Hors Gel,
appuyez sur jusqu’à ce que le
voyant      s’allume.

La température Hors Gel est
réglée à 7°C (± 3°C).
L’écran passe ensuite en veille.

Faites un nouvel appui sur       pour

visualiser la température.

Avant toute action, faites un appui sur une des touches                    afin d’éclairer l’écran.

La température Hors Gel n’est
pas modifiable. En cas d’appui sur

ou     , l’écran clignote.

La température Hors Gel s’affi-
che puis l’écran passe en veille.

S’ABSENTER PLUS DE 24 HEURES : 
UTILISATION DU MODE HORS GEL

Le mode Hors Gel       vous permet de maintenir une température de 7° C (± 3° C) lors d’une absen-
ce de plus de 24 heures.
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DELESTAGE

Cet appareil est rempli d’une quantité précise de fluide caloporteur
spécial. Ce fluide est inaltérable et ne nécessite aucun entretien parti-
culier. Les réparations nécessitant l’ouverture du réservoir de fluide ne
doivent être effectuées que par un professionnel, le fabricant ou son
service après-vente. En cas de fuite, ce dernier doit être contacté.
Lorsque l’appareil est mis au rebut, le fluide doit obligatoirement être
déposé chez un collecteur de fluide usagé.

SPECIFICITE DU FLUIDE CALOPORTEUR 
CONTENU DANS L’APPAREIL

Pour conserver les performances de l’appareil, il est nécessaire, envi-
ron 2 fois par an, d’effectuer son dépoussiérage.
Ne jamais utiliser de produits abrasifs et de solvants.

ENTRETIEN

Nos appareils sont compatibles avec différents systèmes de délestage.
Vous ne devez toutefois pas utiliser de délestage par coupure d’alimentation secteur car ce système
est incompatible avec nos appareils. Des coupures franches d’alimentation électrique intempestives et
répétées peuvent provoquer une usure prématurée et une détérioration des cartes électroniques
qui ne seraient pas couvertes par la garantie du fabricant.
Lors des périodes de délestage, l’écran passe en veille.
Le radiateur revient ensuite à son mode de fonctionnement initial.
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AJUSTER LA TEMPERATURE

Pour étalonner le radiateur,
maintenez appuyé     ,     et      .

Choisissez votre valeur d’étalon-
nage en appuyant sur   ou    .
Après 5 secondes, l’écran passe
en veille.

Après plusieurs  heures de chauffe, il est possible, en fonction de votre installation, que vous releviez
une température différente de celle affichée sur votre radiateur. Dans ce cas, vous pouvez ajuster la
température.
La valeur d’étalonnage est comprise entre -3°C et +3°C.

Avant toute action, faites un appui sur une des touches                    afin d’éclairer l’écran.

Ex : La température affichée sur votre radiateur est 20°C.

La température affichée sur votre thermomètre est de 21C.

=> il faut ajouter +1°C.

EN CAS DE PROBLÈME

PROBLÈME RENCONTRÉ VÉRIFICATION À FAIRE

La température d’am-
biance est différente
de celle affichée sur le
radiateur.

Il est nécessaire d’attendre 6 heures au minimum pour que la température se
stabilise.
Il est possible, en fonction de votre installation, que vous releviez une tem-
pérature différente de celle affichée sur le radiateur (un écart de 0.5°C est nor-

mal). Dans ce cas, vous pouvez ajuster la température (reportez-vous page 14).

Le voyant de chauffe 
apparaît sur l’écran

quand le radiateur est
en mode       .

Ce fonctionnement est normal. Le radiateur peut chauffer de manière à main-
tenir la température Eco demandée.

Des traces de salis-
sures apparaissent sur
le mur autour du
radiateur.

Les salissures sont liées à la mauvaise qualité de l’air ambiant. Il est conseillé,
dans ce cas, de vérifier la bonne aération de la pièce (ventilation, entrée d’air,

etc...) et d’éviter de fumer à l’intérieur. Ces salissures ne justifient pas le rem-
placement sous garantie de l’appareil. 

L’écran de l’appareil
ne s’allume pas.

Vérifiez que le radiateur est bien alimenté électriquement.
Vérifiez que l’interrupteur situé à l’arriere du radiateur est bien sur
(marche).
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PROBLÈME RENCONTRÉ VÉRIFICATION À FAIRE

L’appareil ne chauffe
pas.

Vérifier que le mode       est bien activé.
Si vous êtes en programmation, vérifiez que le programmateur est en mode
Confort. Assurez-vous que les disjoncteurs de l’installation sont enclenchés
ou bien que le délesteur (si vous en avez un) n’a pas coupé le fonctionnement
de l’appareil. Vérifiez la température de l’air de la pièce : si elle est trop élevée,
le pictogramme de chauffe      ne s’allume pas : l’appareil ne chauffe pas.

L’appareil chauffe tout
le temps.

Vérifiez que l’appareil n’est pas situé dans un courant d’air (porte ouverte à

proximité, sortie d’air par le cache câble à l’arrière de l’appareil) ou que le réglage
de la température n’a pas été modifié.
Il peut y avoir un aléa dans le réseau électrique. En cas de problème (thermo-

stat bloqué...), coupez l’alimentation de l’appareil (fusible, disjoncteur) pendant
environ 10 minutes, puis rallumez-le.
Si le phénomène se reproduit fréquemment, faîtes contrôler l’alimentation
par votre distributeur d’énergie.

L’appareil ne chauffe
pas assez.

Augmentez la température en appuyant sur la touche .
Si le réglage est au maximum, faîtes les vérifications suivantes :

- Vérifiez si un autre mode de chauffage existe dans la pièce.
- Assurez-vous que votre appareil ne chauffe que la pièce (porte fermée).
- Faîtes vérifier la tension d’alimentation de l’appareil.
- Vérifiez si la puissance de votre appareil est adaptée à la taille de votre

pièce (nous vous préconisons en moyenne 100 W/m2 pour une hauteur de pla-

fond de 2,50 m ou 40W/m3).

L’appareil met du
temps à chauffer.

La résistance électrique réchauffe le fluide qui se met progressivement et de
façon naturelle en circulation à l’intérieur de l’appareil.
Les propriétés d’inertie du fluide font que la température de surface de l’ap-
pareil n’atteint un niveau optimal qu’au bout de 15 min au minimum, ceci suiv-
ant la température ambiante de la pièce lors de la mise en chauffe de l’ap-
pareil.

L’appareil est très
chaud en surface.

Il est normal que l’appareil soit chaud lorsqu’il fonctionne, la température
maximale de surface étant limitée conformément à la norme NF Electricité
Performance. Si toutefois vous jugez que votre appareil est toujours trop
chaud, vérifiez que la puissance est adaptée à la surface de votre pièce (nous

vous préconisons 100 W/m2 pour une hauteur sous plafond de 2,50 m ou 40W/m3)
et que l’appareil n’est pas placé dans un courant d’air qui perturberait sa régu-
lation.

L’écran clignote lors
d’un changement de
température.

- Si vous êtes en mode Eco ou Hors Gel, la température n’est pas modifiable.
L’appui sur     ou     fait clignoter l’écran.

- Il se peut que les commandes soient verrouillées. Reportez-vous au para-
graphe page 12.

Pour les appareils équipés d’un système de programmation ou piloté par l’intermédiaire du fil pilote 

Le radiateur ne suit
pas les ordres de pro-
grammation.

Assurez-vous de la bonne utilisation de la centrale de programmation (voir
notice d’utilisation).
Vérifiez que le radiateur est en mode Programmation.

EN CAS DE PROBLÈME
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zDOCUMENT A CONSERVER PAR L’UTILISATEUR
(Présenter le certificat uniquement en cas de réclamation)

- La durée de garantie est de deux ans à compter de la date d’installation ou d’achat et ne saurait
excéder 30 mois à partir de la date de fabrication en l’absence de justificatif.

- La garantie s’applique en France uniquement.
- La garantie couvre l’échange ou la fourniture des pièces reconnues défectueuses à l’exclusion de

tout dommage et intérêts.
- Les frais de main d’œuvre, de déplacement et de transport sont à la charge de l’usager.
- Les détériorations provenant d’une installation non conforme, d’un réseau d’alimentation ne respec-

tant pas la norme NF EN 50160, d’un usage anormal ou du non respect des prescriptions de la dite
notice ne sont pas couvertes par la garantie.

- Présenter le certificat uniquement en cas de réclamation auprès du distributeur ou de votre instal-
lateur, en y joignant votre facture d’achat.

- Les dispositions des présentes conditions de garantie ne sont pas exclusives du bénéfice au profit
de l’acheteur, de la garantie légale pour défauts et vices cachés qui s’appliquent en tout état de cause
dans les conditions des articles 1641 et suivants du code civil.

CODE COMMERCIAL*:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
N° DE SERIE*:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
NOM ET ADRESSE DU CLIENT:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

* Ces renseignements se trouvent sur le côté gauche de l’appareil.

CACHET DE L’INSTALLATEUR

SATC :
Rue Monge - ZI Nord - BP 65

85002 La Roche-Sur-Yon Cedex

www.atlantic.fr

CONDITIONS DE GARANTIE

FLEG3  Juin 14  33-80-0368-B



BHC 6/40/90 (422 725)

BH SDB 10/40 (422 744)









CALYBOX 10 - 20
Gestionnaire d’énergie

 Mode automatique

Notice d’utilisation

CALYBOX

Appareil conforme aux exigences des directives : 
2004/108/CE (Compatibilité ElectroMagnétique)

et 2006/95/CE (Sécurité basse tension)

En raison de l’évolution des normes et du matériel,
les caractéristiques indiquées par le texte et les images de ce

document ne nous engagent qu’après confi rmation par nos services

*2
70

16
42

_R
ev

.4
*

Description

Cette notice est commune au CALYBOX 10 (1 zone) 
et au CALYBOX 20 (2 zones).

L’indication des 2 zones n’est disponible
que sur le Calybox 20.

Touches de
modificationPosition de

la molette de
sélection

Molette
de sélection

Mode arrêt

Mode absence

Mode sablier

Mode automatique

Mode permanent

Réglage de l'heure

Programmation

          Mode permanent

REMARQUE : L’indication des 2 zones n’est disponible
que sur le Calybox 20.

CALYBOX 20

CALYBOX 10

L'appareil suit la programmation sur les 2 zones

L'appareil suit la programmation

365

1

1

2

3

Economie permanente Confort permanent

72:00

00:15

CALYBOX 20

CALYBOX 10 6h 8h 0h0h 17h11h 23h13h30

1

1

2

3

4

5

REMARQUE : L’indication des 2 zones n’est disponible
que sur le Calybox 20.

4

2

3

0 23

0 59
1



Touche information iDérogation

REMARQUE : les programmes ne sont pas modifi ables.

  
  

Exemple P2

6h 24h0h 23h

6h 8h 24h0h 16h 23h

9h0h 21h 24h

6h 8h 24h0h 16h 23h11h 13h

P1

P2

P3

P4

Programme 4Programme 1 Programme 2 Programme 3

Uniquement pour CALIBOX 20

Uniquement pour
CALIBOX 20

1

2 3 4

PROG Option MINOR 500

Aide

Le symbole  et  clignotent.
Vous êtes en abaissement tarifaire.
(uniquement en tarif tempo)

La consommation affi chée par l’appareil
ne correspond pas à la consommation fi gurant
sur le relevé du fournisseur d’électricité.
La consommation affi chée sur votre appareil est
une valeur indicative non contractuelle et ne saurait
en aucun cas se substituer à la consommation fi gurant 
sur le relevé de votre fournisseur d’électricité.
Reportez-vous à la notice d’installation pour vérifi er
le coût des kWh ou contactez votre installateur
ou notre service clients. 

Les éléments de chauffe sont en Hors-Gel
Vous êtes sur le mode programmation,
le mode absence ou le réglage de l’heure.
Tournez la molette pour sélectionner un autre mode.

Rien n’apparaît sur l’écran du boîtier d’ambiance.
Il n’y a pas d’alimentation.
Vérifi ez votre disjoncteur.

Le symbole i clignote.
Un défaut est détecté sur l’installation.
Appuyez sur la touche pour consulter
le ou les défauts.

L’appareil affi che ---- au lieu de la température 
mesurée par chaque sonde MINOR 500.
Il y a un problème de communication avec les sondes. 
Contactez votre installateur ou notre service clients.

L’appareil est sur le réglage de l’heure.
Il y a eu une coupure secteur pendant plus
de 2 heures.
Réglez l’heure. Tous les autres réglages
ont été conservés.

Exemple : il est 15h30 et vous souhaitez du Confort
sur la zone 1 avant l'heure programmée (17h).

6h 8h 0h0h 17h15h30 23h

Dérogation

Mise à zéro
Mise à zéro

si option Tywatt 500 si option Minor 500

30°C

5°C

30°C

5°C

15°C

5°C

Consigne

Consigne

Consigne

Réglage des consignes 
des sondes du MINOR 500

1

2

3

4

5
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(5
 s
 e
n
v
ir
o
n
) 
s
u
r 
la
 t
o
u
c
h
e
 t
e
s
t 
ju
s
q
u
’a
u
 d
é
c
le
n
c
h
e
m
e
n
t 
d
e
 la

s
o
n
n
e
ri
e
 in
té
g
ré
e
. 
L
e
 d
é
te
c
te
u
r 
g
é
n
è
re
 ju
s
q
u
’a
u
 r
e
lâ
c
h
é
 d
e
 la
 t
o
u
c
h
e
 t
e
s
t 
:

A
T
T
E
N
T
IO
N
: 
le
 d
é
te
c
te
u
r 
n
e
 p
e
u
t 
p
a
s
 ê
tr
e
 v
e
rr
o
u
il
lé
 s
u
r 
s
o
n
 s
o
c
le
 

s
i 
la
 p
il
e
 n
’e
s
t 
p
a
s
 d
a
n
s
 s
o
n
 l
o
g
e
m
e
n
t.
 N
e
 p
a
s
 f
o
rc
e
r.

4
.2
 T
e
s
t 
d
e
 d
é
te
c
ti
o
n

P
u
lv
é
ri
s
e
r 
à
 t
ra
v
e
rs
 le
s
 f
e
n
te
s
 à
 e
n
v
ir
o
n
 1
0
 c
m
 d
e
 la
 t
ê
te
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 a
v
e
c

u
n
e
 b
o
m
b
e
 t
e
s
t 
p
e
n
d
a
n
t 
1
 à
 2
 s
.

L
o
rs
q
u
’u
n
 t
e
s
t 
m
a
n
u
e
l a
 é
té
 e
ff
e
c
tu
é
 m
o
in
s
 d
e
 5
m
in
u
te
s
 a
v
a
n
t 
l’u
ti
lis
a
ti
o
n

d
e
 la
 b
o
m
b
e
 t
e
s
t,
 le
 d
é
te
c
te
u
r 
é
m
e
t 
d
a
n
s
 le
s
 1
0
 s
e
c
o
n
d
e
s
 q
u
i s
u
iv
e
n
t 
u
n
e

s
é
ri
e
 d
e
 s
ig
n
a
u
x
 a
c
o
u
s
ti
q
u
e
s
 d
e
 p
lu
s
 e
n
 p
lu
s
 r
a
p
p
ro
c
h
é
s
 ju
s
q
u
’a
u

d
é
c
le
n
c
h
e
m
e
n
t 
q
u
i i
n
te
rv
ie
n
t 
d
a
n
s
 u
n
 t
e
m
p
s
 d
e
 1
2
 à
 2
2
 s
e
c
o
n
d
e
s
.

S
i l
a
 s
é
ri
e
 d
e
 b
ip
 n
e
 s
’e
n
c
le
n
c
h
e
 p
a
s
, 
la
 c
o
n
c
e
n
tr
a
ti
o
n
 d
e
 f
u
m
é
e
 d
a
n
s
 la

tê
te
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 n
’e
s
t 
p
a
s
 s
u
ff
is
a
n
te
, 
p
u
lv
é
ri
s
e
r 
à
 n
o
u
v
e
a
u
 à
 l’
a
id
e
 d
e
 la

b
o
m
b
e
 t
e
s
t.

P
o
u
r 
c
e
 t
y
p
e
 d
e
 t
e
s
t,
 le
s
 r
é
a
c
ti
o
n
s
 d
u
 d
é
te
c
te
u
r 
s
o
n
t 
d
é
c
ri
te
s
 a
u

p
a
ra
g
ra
p
h
e
 “
P
ri
n
c
ip
e
 d
e
 f
o
n
c
ti
o
n
n
e
m
e
n
t”
.

Il 
e
s
t 
p
o
s
s
ib
le
 d
e
 d
é
s
a
c
ti
v
e
r 
le
 d
é
te
c
te
u
r 
p
o
u
r 
u
n
e
 d
u
ré
e
 d
e
 1
2
 m
in
. 
e
n
v
ir
o
n
 :

•
 e
n
 p
ré
v
e
n
ti
o
n
 d
’a
c
ti
v
it
é
s
 p
o
u
v
a
n
t 
g
é
n
é
re
r 
d
e
 la
 f
u
m
é
e
 (
b
a
la
y
a
g
e
 d
’u
n
e

p
iè
c
e
 p
o
u
s
s
ié
re
u
s
e
, 
ra
m
o
n
a
g
e
 d
’u
n
e
 c
h
e
m
in
é
e
…
) 
e
t 
d
o
n
c
 d
e
s

d
é
c
le
n
c
h
e
m
e
n
ts
 in
te
m
p
e
s
ti
fs
,

•
 p
o
u
r 
a
rr
ê
te
r 
l’a
la
rm

e
 e
n
 c
a
s
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 d
e
 f
u
m
é
e
 n
o
n
 d
a
n
g
e
re
u
s
e
.

P
o
u
r 
c
e
 f
a
ir
e
, 
a
p
p
u
y
e
r 
s
u
r 
la
 t
o
u
c
h
e
 t
e
s
t 
ju
s
q
u
’a
u
 1

e
r
b
ip
 o
u
 ju
s
q
u
’à
 c
e
 q
u
e

le
 d
é
te
c
te
u
r 
a
rr
ê
te
 s
a
 s
o
n
n
e
ri
e
 in
té
g
ré
e
. 
L
e
 v
o
y
a
n
t 
d
e
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 d
’é
ta
t

d
u
 d
é
te
c
te
u
r 
c
lig
n
o
te
 a
lo
rs
 t
o
u
te
s
 le
s
 2
 s
.

5
. 
In
h
ib
it
io
n
 v
o
lo
n
ta
ir
e
 d
u
 d
é
te
c
te
u
r

6
.1
 A
n
o
m
a
lie
 d
’a
lim

e
n
ta
ti
o
n

6
. 
S
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 d
e
s
 a
n
o
m
a
lie
s

A
T
T
E
N
T
IO
N

•
 P
e
n
d
a
n
t 
c
e
s
 1
2
 m
in
u
te
s
 l
e
 d
é
te
c
te
u
r 
n
e
 p
o
u
rr
a
 r
e
c
o
n
n
a
ît
re
 a
u
c
u
n
e

fu
m
é
e
, 
n
i 
g
é
n
é
re
r 
d
’a
la
rm
e
.

•
 P
o
u
r 
s
o
rt
ir
 p
lu
s
 r
a
p
id
e
m
e
n
t 
d
u
 m
o
d
e
 i
n
h
ib
it
io
n
, 
a
p
p
u
y
e
r 
(1
0
 s

e
n
v
ir
o
n
) 
s
u
r 
la
 t
o
u
c
h
e
 T
e
s
t 
ju
s
q
u
’a
u
 d
é
c
le
n
c
h
e
m
e
n
t 
d
e
 l
a
 s
o
n
n
e
ri
e

in
té
g
ré
e
 (
c
f.
 r
é
a
c
ti
o
n
 a
u
 c
h
a
p
it
re
 T
e
s
t 
d
u
 d
é
te
c
te
u
r)
.

A
u
 b
o
u
t 
d
e
 c
e
s
 1
2
 m
in
. 
o
u
 a
p
rè
s
 u
n
 t
e
s
t 
m
a
n
u
e
l, 
le
 d
é
te
c
te
u
r 
re
d
e
v
ie
n
t

a
u
to
m
a
ti
q
u
e
m
e
n
t 
o
p
é
ra
ti
o
n
n
e
l, 
le
 v
o
y
a
n
t 
d
e
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 d
’é
ta
t 
d
u

d
é
te
c
te
u
r 
c
lig
n
o
te
 t
o
u
te
s
 le
s
 1
0
 s
.

S
i l
a
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 s
o
n
o
re
 d
u
 d
é
fa
u
t 
d
’a
lim

e
n
ta
ti
o
n
 a
p
p
a
ra
ît
 à
 u
n
 m
o
m
e
n
t

in
o
p
p
o
rt
u
n
, 
il 
e
s
t 
p
o
s
s
ib
le
 d
e
 la
 r
e
p
o
rt
e
r 
d
e
 8
 h
 s
u
r 
u
n
e
 d
u
ré
e
 m
a
x
im
a
le
 d
e

7
 jo
u
rs
 e
n
 a
p
p
u
y
a
n
t 
s
u
r 
la
 t
o
u
c
h
e
 t
e
s
t 
ju
s
q
u
’a
u
 p
re
m
ie
r 
b
ip
.

A
T
T
E
N
T
IO
N
: 
à
 l
’a
p
p
a
ri
ti
o
n
 d
e
 l
’a
n
o
m
a
li
e
 d
’a
li
m
e
n
ta
ti
o
n
, 

le
 d
é
te
c
te
u
r 
c
o
n
ti
n
u
e
 à
 f
o
n
c
ti
o
n
n
e
r 
p
a
rf
a
it
e
m
e
n
t 
p
e
n
d
a
n
t 
3
0
 j
o
u
rs
. 

Il
 e
s
t 
c
o
n
s
e
il
lé
 d
e
 r
e
m
p
la
c
e
r 
la
 p
il
e
 d
è
s
 q
u
e
 p
o
s
s
ib
le
.

D
é
te
c
te
u
r 
à
 l
’o
ri
g
in
e
 d
e
 l
a
 d
é
te
c
ti
o
n
 d
e
 f
u
m
é
e

C
lig
n
o
te
m
e
n
t 
ra
p
id
e

D
é
c
le
n
c
h
e
m
e
n
t 
d
’u
n
e
 s
o
n
n
e
ri
e
 in
té
g
ré
e
 c
o
n
ti
n
u
e

(8
5
 d
B
 (
A
) 
à
 3
 m
)

D
é
te
c
te
u
r 
à
 l
’o
ri
g
in
e
 d
u
 t
e
s
t

C
lig
n
o
te
m
e
n
t 
ra
p
id
e

1
 s
e
c
. 
d
e
 s
o
n
n
e
ri
e
 (
7
5
 d
B
 (
A
) 
à
 1
 m
) 
s
u
iv
i d
e
 1
 s
e
c
.
d
e
 p
a
u
s
e

50 cm > d > 40 cm

E
m
p
la
c
e
m
e
n
t 
a
c
c
e
p
ta
b
le

2
.2
.1
 F
ix
a
ti
o
n
 s
u
r 
b
o
ît
e
 d
’e
n
c
a
s
tr
e
m
e
n
t

P
o
u
r 
d
e
s
 b
o
ît
e
s
 d
e
 Ø
 6
0
 m
m
, 
u
ti
lis
e
r 
le
s
 t
ro
u
s
 d
e
 f
ix
a
ti
o
n
s
 r
e
p
é
ré
s
 6
0
. 

P
o
u
r 
d
e
s
 b
o
ît
e
s
 d
e
 Ø
 8
5
 m
m
, 
u
ti
lis
e
r 
le
s
 t
ro
u
s
 d
e
 f
ix
a
ti
o
n
s
 r
e
p
é
ré
s
 8
5
.

F
ix
e
r 
le
 s
o
c
le
 à
 l’
a
id
e
 d
e
 v
is
 a
p
p
ro
p
ri
é
e
s
.

2
.2
.2
 F
ix
a
ti
o
n
 e
n
 s
a
il
li
e

•
 P
la
c
e
r 
le
 s
o
c
le
 à
 l’
e
m
p
la
c
e
m
e
n
t 
p
ré
v
u
 p
u
is
 m
a
rq
u
e
r 
a
u
 c
ra
y
o
n
 la
 p
o
s
it
io
n

d
e
s
 2
 t
ro
u
s
 d
e
 f
ix
a
ti
o
n
 (
re
p
é
ré
s
 6
0
 o
u
 8
5
).

•
 P
e
rc
e
r 
à
 l’
a
id
e
 d
’u
n
 f
o
re
t 
d
e
 d
ia
m
è
tr
e
 a
d
é
q
u
a
t.
 

•
 F
ix
e
r 
le
 s
o
c
le
 à
 l’
a
id
e
 d
e
 c
h
e
v
ill
e
s
 e
t 
d
e
 v
is
 a
p
p
ro
p
ri
é
e
s
.

2
.2
.3
 V
e
rr
o
u
il
la
g
e
 o
p
ti
o
n
n
e
l 
d
u
 d
é
te
c
te
u
r 
s
u
r 
le
 s
o
c
le
 d
e
 f
ix
a
ti
o
n

L
e
 v
e
rr
o
u
ill
a
g
e
 o
p
ti
o
n
n
e
l e
s
t

c
o
n
ç
u
 p
o
u
r 
d
é
c
o
u
ra
g
e
r 
la

d
é
p
o
s
e
 n
o
n
 a
u
to
ri
s
é
e
 d
u

d
é
te
c
te
u
r.
 

A
 l’
a
id
e
 d
’u
n
e
 p
in
c
e

c
o
u
p
a
n
te
, 
c
o
u
p
e
r 
le
 t
é
to
n

d
e
 v
e
rr
o
u
ill
a
g
e
.

A
T
T
E
N
T
IO
N
: 
l’
o
u
v
e
rt
u
re

n
e
 s
e
ra
 d
é
s
o
rm
a
is
 

p
o
s
s
ib
le
 q
u
’à
 l
’a
id
e
 

d
’u
n
 t
o
u
rn
e
v
is
 p
la
t.

2
. 
A
lig
n
e
r 
le
s
 2
 f
lè
c
h
e
s
 d
e
 r
e
p
é
ra
g
e
 p
ré
s
e
n
te
s
 s
u
r 
le
 s
o
c
le
 e
t 
le
 d
é
te
c
te
u
r

(c
f.
 D
e
s
c
ri
p
ti
f)
 p
u
is
 le
 v
e
rr
o
u
ill
e
r 
e
n
 t
o
u
rn
a
n
t 
d
a
n
s
 le
 s
e
n
s
 d
e
s
 a
ig
u
ill
e
s

d
’u
n
e
 m
o
n
tr
e
. 

L
e
 v
o
y
a
n
t 
ro
u
g
e
 d
e
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n

c
lig
n
o
te
 p
e
n
d
a
n
t 
1
5
s
 p
u
is
 e
n
s
u
it
e

1
 f
o
is
 t
o
u
te
s
 le
s
 1
0
 s
, 
in
d
iq
u
a
n
t 
u
n

fo
n
c
ti
o
n
n
e
m
e
n
t 
n
o
rm

a
l d
u

d
é
te
c
te
u
r.

1
. 
C
o
n
n
e
c
te
r 
la
 p
ile
 e
n
 r
e
s
p
e
c
ta
n
t 
le
 s
e
n
s
 d
e
 b
ra
n
c
h
e
m
e
n
t.

S
i l
a
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 s
o
n
o
re
 d
e
 l’
a
n
o
m
a
lie
 d
e
 t
ê
te
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 e
n
c
ra
s
s
é
e

a
p
p
a
ra
ît
 à
 u
n
 m
o
m
e
n
t 
in
o
p
p
o
rt
u
n
, 
il 
e
s
t 
p
o
s
s
ib
le
 d
e
 la
 r
e
p
o
rt
e
r 
d
e
 8
 h
 s
u
r

u
n
e
 d
u
ré
e
 m
a
x
im
a
le
 d
e
 7
 jo
u
rs
 e
n
 a
p
p
u
y
a
n
t 
s
u
r 
la
 t
o
u
c
h
e
 t
e
s
t 
ju
s
q
u
’a
u

p
re
m
ie
r 
b
ip
. 

V
o
u
s
 d
is
p
o
s
e
z 
a
in
s
i d
e
 c
e
 la
p
s
 d
e
 t
e
m
p
s
 p
o
u
r 
n
e
tt
o
y
e
r 
le
 d
é
te
c
te
u
r.

D
é
te
c
te
u
r 
à
 l
’o
ri
g
in
e
 d
e
 l
’a
n
o
m
a
li
e

8
 c
lig
n
o
te
m
e
n
ts
 t
o
u
te
s
 le
s
 8
 s
e
c
.

8
 b
ip
s
 r
a
p
id
e
s
 t
o
u
te
s
 le
s
 5
8
 s
e
c
.

6
.2
 A
n
o
m
a
lie
 d
e
 t
ê
te
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 e
n
c
ra
s
s
é
e

1352AF0910ED89

A

TG520A

V
ig
n
e
tt
e
 

d
e
 g
a
ra
n
ti
e

V
ig
n
e
tt
e
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e

D
é
c
o
lle
r 
la
 v
ig
n
e
tt
e
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
 e
t 
la
 c
o
lle
r 
s
u
r 
le
 c
e
rt
if
ic
a
t 
d
e
 g
a
ra
n
ti
e
 f
o
u
rn
i

s
u
r 
c
e
tt
e
 n
o
ti
c
e
.
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0
5
3
3
0
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H
a
g
e
r 
S
A
S
 -
 1
3
2
 B
o
u
le
v
a
rd
 d
’E
u
ro
p
e
 -
 B
P
 7
8
 -
 F
-6
7
2
1
2
 O
B
E
R
N
A
I 
C
E
D
E
X
 -
 T
é
l.
 +
3
3
3
 8
8
 4
9
 5
0
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0
 -
 w
w
w
.h
a
g
e
r.
c
o
m

Hager 10.2014

L
e
s
 p
ro
d
u
it
s
 h
a
g
e
r 
- 
L
o
g
is
ty
 b
é
n
é
fi
c
ie
n
t 
d
e
 l
a
 g
a
ra
n
ti
e
 l
é
g
a
le
 d
e
 c
o
n
fo
rm
it
é
 p
e
n
d
a
n
t 
d
e
u
x
 a
n
s
 à
 p
a
rt
ir
 d
e
 l
a
 d
é
li
v
ra
n
c
e
 d
u
 p
ro
d
u
it
 a
u

c
o
n
s
o
m
m
a
te
u
r.
 S
a
u
f 
e
x
c
e
p
ti
o
n
s
 c
i-
a
p
rè
s
 r
a
p
p
e
lé
e
s
, 
le
s
 p
ro
d
u
it
s
 h
a
g
e
r 
- 
L
o
g
is
ty
, 
à
 l
'e
x
c
e
p
ti
o
n
 d
e
 t
o
u
te
 a
u
tr
e
 g
a
m
m
e
 d
e
 p
ro
d
u
it
s
 d
e
 l
a
 m
a
rq
u
e

H
a
g
e
r,
 p
e
u
v
e
n
t 
b
é
n
é
fi
c
ie
r 
d
'u
n
e
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 s
o
u
s
 l
a
 f
o
rm
e
 d
'u
n
e
 e
x
te
n
s
io
n
 g
ra
tu
it
e
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
, 
s
o
u
s
 l
e
s
 r
é
s
e
rv
e
s
 e
t 
c
o
n
d
it
io
n
s

s
u
iv
a
n
te
s
 :
 

P
o
u
r 
p
o
u
v
o
ir
 b
é
n
é
fi
c
ie
r 
d
e
 l
a
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
),
 l
e
 c
o
n
s
o
m
m
a
te
u
r 
d
o
it
 i
m
p
é
ra
ti
v
e
m
e
n
t 
a
d
re
s
s
e
r 
a
u
 s
e
rv
ic
e

c
o
n
s
o
m
m
a
te
u
rs
 H
a
g
e
r 
(a
d
re
s
s
e
 i
n
d
iq
u
é
e
 s
u
r 
le
 b
o
n
 d
’e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
),
 à
 p
e
in
e
 d
’i
rr
e
c
e
v
a
b
il
it
é
, 
d
a
n
s
 l
e
s
 1
0
 j
o
u
rs
 d
e
 l
a
 v
e
n
te
, 
s
a
 d
e
m
a
n
d
e

d
’e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
 l
is
ib
le
m
e
n
t 
re
m
p
li
e
 e
t 
d
û
m
e
n
t 
c
o
m
p
lé
té
e
 (
c
o
o
rd
o
n
n
é
e
s
, 
c
a
c
h
e
t 
d
u
 r
e
v
e
n
d
e
u
r,
 d
a
te
 d
e
 l
a
 v
e
n
te
, 
n
u
m
é
ro
 d
e
 s
é
ri
e
 d
e
s

p
ro
d
u
it
s
).
 S
e
u
le
 l
a
 d
a
te
 d
’e
n
re
g
is
tr
e
m
e
n
t 
d
e
 l
a
 d
e
m
a
n
d
e
 d
’e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
 p
a
r 
H
a
g
e
r 
S
A
S
 f
a
it
 f
o
i 
p
o
u
r 
a
p
p
ré
c
ie
r 
le
 r
e
s
p
e
c
t 
d
u
 d
é
la
i

s
u
s
v
is
é
.

C
e
tt
e
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
) 
c
o
u
rr
e
 à
 c
o
m
p
te
r 
d
e
 l’
e
x
p
ir
a
ti
o
n
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 lé
g
a
le
 d
e
 c
o
n
fo
rm

it
é
. 
L
a
 d
u
ré
e
 d
e
 l’
e
x
te
n
s
io
n
 d
e

g
a
ra
n
ti
e
 e
s
t 
fi
x
é
e
 c
o
m
m
e
 s
u
it
 :
 

•
 A
la
rm

e
s
 (
h
o
rs
 a
c
c
e
s
s
o
ir
e
s
) 
:

tr
o
is
 (
3
) 
a
n
n
é
e
s

•
 T
ra
n
s
m
e
tt
e
u
rs
 t
é
lé
p
h
o
n
iq
u
e
s
 G
S
M
 (
h
o
rs
 a
c
c
e
s
s
o
ir
e
s
) 
:

u
n
e
 (
1
) 
a
n
n
é
e

•
 I
n
te
rp
h
o
n
ie
 (
h
o
rs
 a
c
c
e
s
s
o
ir
e
s
) 
:

u
n
e
 (
1
) 
a
n
n
é
e
 

•
 A
u
to
m
a
ti
s
m
e
s
 d
e
 p
o
rt
a
il 
(h
o
rs
 m
é
c
a
n
iq
u
e
 e
t 
a
c
c
e
s
s
o
ir
e
s
) 
:

u
n
e
 (
1
) 
a
n
n
é
e

•
 V
id
é
o
s
é
c
u
ri
té
 (
h
o
rs
 c
a
m
é
ra
s
 e
t 
a
c
c
e
s
s
o
ir
e
s
) 
:

u
n
e
 (
1
) 
a
n
n
é
e

P
o
u
r 
to
u
t 
a
c
h
a
t 
d
e
 p
ro
d
u
it
s
 d
e
 c
o
m
p
lé
m
e
n
t 
o
u
 p
o
u
r 
to
u
t 
a
c
h
a
t 
d
e
 p
ro
d
u
it
s
 d
e
 r
e
m
p
la
c
e
m
e
n
t 
d
a
n
s
 le
 c
a
d
re
 d
u
 S
e
rv
ic
e
 A
p
rè
s
 V
e
n
te
, 
la
 d
e
m
a
n
d
e

d
’e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
rr
e
s
p
o
n
d
a
n
t 
a
u
(x
) 
d
it
(s
) 
p
ro
d
u
it
(s
) 
d
o
it
 ê
tr
e
 r
e
n
v
o
y
é
e
 d
a
n
s
 le
s
 m
ê
m
e
s
 c
o
n
d
it
io
n
s
 e
t 
d
é
la
is
 q
u
e
 c
i-
d
e
s
s
u
s
. 
To
u
te
 f
a
c
tu
re

c
o
n
c
e
rn
a
n
t 
v
o
s
 p
ro
d
u
it
s
 d
o
it
 ê
tr
e
 c
o
n
s
e
rv
é
e
, 
e
lle
 p
e
u
t 
ê
tr
e
 r
é
c
la
m
é
e
 p
o
u
r 
l’a
p
p
lic
a
ti
o
n
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
.

A
u
 t
it
re
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
),
 H
a
g
e
r 
S
A
S
 p
o
u
rr
a
 à
 s
o
n
 c
h
o
ix
, 
s
o
it
 r
e
m
b
o
u
rs
e
r 
à
 s
o
n
 c
lie
n
t 
le
 p
ri
x
 d
’a
c
h
a
t 
d
u
 p
ro
d
u
it

d
é
fe
c
tu
e
u
x
, 
s
o
it
 r
e
m
p
la
c
e
r 
la
 p
iè
c
e
 o
u
 le
 p
ro
d
u
it
 d
é
fe
c
tu
e
u
x
.

L
a
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
) 
n
e
 s
e
ra
 d
u
e
 q
u
e
 s
i l
e
 p
ro
d
u
it
 v
e
n
d
u
 e
s
t 
u
ti
lis
é
 p
a
r 
le
 c
o
n
s
o
m
m
a
te
u
r 
d
e
 m
a
n
iè
re
 n
o
rm

a
le
 e
t 
d
a
n
s
 le
s

c
o
n
d
it
io
n
s
 n
o
rm

a
le
s
 c
o
n
fo
rm

é
m
e
n
t 
à
 la
 n
o
ti
c
e
 d
’u
ti
lis
a
ti
o
n
 f
o
u
rn
ie
 p
a
r 
H
a
g
e
r 
S
A
S
 e
t 
à
 s
a
 d
e
s
ti
n
a
ti
o
n
.

To
u
t 
p
ro
d
u
it
 a
y
a
n
t 
fa
it
 l’
o
b
je
t 
d
’u
n
 é
c
h
a
n
g
e
 o
u
 d
’u
n
 a
v
o
ir
 a
u
 t
it
re
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
) 
d
e
v
ie
n
t 
la
 p
ro
p
ri
é
té
 d
é
fi
n
it
iv
e
 e
t

ir
ré
v
o
c
a
b
le
 d
e
 H
a
g
e
r 
S
A
S
.

To
u
t 
p
ro
d
u
it
 é
c
h
a
n
g
é
 a
u
 t
it
re
 d
e
 l’
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
) 
b
é
n
é
fi
c
ie
 d
e
 la
 d
u
ré
e
 d
’e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
 r
e
s
ta
n
te
 d
u

p
ro
d
u
it
 d
’o
ri
g
in
e
.

A
tt
e
n
ti
o
n
 :
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 a
u
 t
it
re
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
) 
p
o
rt
e
 u
n
iq
u
e
m
e
n
t 
s
u
r 
le
s
 p
ro
d
u
it
s
 c
o
m
m
e
rc
ia
lis
é
s
 p
a
r 
H
a
g
e
r 
S
A
S
, 
m
a
is

n
e
 s
’a
p
p
liq
u
e
 p
a
s
 a
u
x
 a
lim

e
n
ta
ti
o
n
s
 (
b
a
tt
e
ri
e
s
, 
p
ile
s
 e
t 
b
lo
c
s
 li
th
iu
m
) 
e
t 
a
u
tr
e
s
 c
o
n
s
o
m
m
a
b
le
s
.

C
e
rt
a
in
s
 p
ro
d
u
it
s
 o
u
 a
c
c
e
s
s
o
ir
e
s
, 
te
ls
 q
u
e
 t
ra
n
s
fo
rm

a
te
u
rs
, 
c
â
b
le
s
 d
e
 li
a
is
o
n
, 
té
lé
p
h
o
n
e
 p
o
rt
a
b
le
 in
té
g
ré
 a
u
x
 t
ra
n
s
m
e
tt
e
u
rs
 G
S
M
, 
c
a
m
é
ra
s
 v
id
é
o
, 
m
o
te
u
rs
,

a
p
p
a
re
ils
 d
e
 t
é
lé
-a
s
s
is
ta
n
c
e
…
 (
lis
te
 in
d
ic
a
ti
v
e
 e
t 
n
o
n
 e
x
h
a
u
s
ti
v
e
) 
p
e
u
v
e
n
t 
n
e
 p
a
s
 b
é
n
é
fi
c
ie
r 
d
’e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
. 
C
e
s
 é
lé
m
e
n
ts
 f
o
n
t 
l’o
b
je
t 
d
’u
n
e

in
fo
rm

a
ti
o
n
 d
e
 la
 p
a
rt
 d
e
 H
a
g
e
r 
S
A
S
.

L
a
 g
a
ra
n
ti
e
 a
u
 t
it
re
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
) 
n
e
 s
’a
p
p
liq
u
e
 p
a
s
 e
n
 c
a
s
 d
e
 :

•
 N
o
n
-r
e
s
p
e
c
t 
d
e
s
 c
o
n
s
ig
n
e
s
 d
’in
s
ta
lla
ti
o
n
 o
u
 d
e
 m
a
in
te
n
a
n
c
e
 s
p
é
c
if
ié
e
s
 p
a
r 
H
a
g
e
r 
S
A
S
 o
u
 e
rr
e
u
rs
 d
e
 m
a
n
ip
u
la
ti
o
n
 o
u
 d
e
 b
ra
n
c
h
e
m
e
n
t 
e
n
 c
o
u
rs

d
’in
s
ta
lla
ti
o
n
.

•
 U
s
a
g
e
 a
n
o
rm

a
l o
u
 n
o
n
 c
o
n
fo
rm

e
 d
e
s
 p
ro
d
u
it
s
 a
u
x
 s
p
é
c
if
ic
a
ti
o
n
s
 d
e
 H
a
g
e
r 
S
A
S
.

•
 I
n
te
rv
e
n
ti
o
n
 o
u
 t
ra
n
s
fo
rm

a
ti
o
n
 d
e
 q
u
e
lq
u
e
 n
a
tu
re
 q
u
’e
lle
 s
o
it
, 
e
n
 d
e
h
o
rs
 d
e
 t
o
u
te
 in
s
tr
u
c
ti
o
n
 d
o
n
n
é
e
 p
a
r 
H
a
g
e
r 
S
A
S
.

•
 D
é
g
ra
d
a
ti
o
n
 p
a
r 
c
h
u
te
 o
u
 c
h
o
c
s
 o
u
 p
a
r 
im
m
e
rs
io
n
.

•
 C
a
ta
s
tr
o
p
h
e
 n
a
tu
re
lle
, 
p
h
é
n
o
m
è
n
e
 a
tm

o
s
p
h
é
ri
q
u
e
 (
te
ls
 q
u
e
 d
o
m
m
a
g
e
s
 c
a
u
s
é
s
 p
a
r 
la
 f
o
u
d
re
, 
e
tc
.)
 o
u
 v
a
n
d
a
lis
m
e
, 
a
in
s
i q
u
e
 d
a
n
s
 t
o
u
s
 le
s
 c
a
s
 o
ù
 u
n

é
v
é
n
e
m
e
n
t 
p
o
s
té
ri
e
u
r 
à
 la
 v
e
n
te
, 
in
d
é
p
e
n
d
a
n
t 
d
e
 la
 v
o
lo
n
té
 d
e
 H
a
g
e
r 
S
A
S
, 
ir
ré
s
is
ti
b
le
 e
t 
d
o
n
t 
e
lle
 n
e
 p
o
u
v
a
it
 r
a
is
o
n
n
a
b
le
m
e
n
t 
ê
tr
e
 t
e
n
u
e
 d
e
 p
ré
v
o
ir
 n
i l
a

s
u
rv
e
n
a
n
c
e
 n
i l
e
s
 e
ff
e
ts
, 
in
te
rd
ir
a
it
 l’
e
x
é
c
u
ti
o
n
 d
e
 s
e
s
 o
b
lig
a
ti
o
n
s
 e
s
s
e
n
ti
e
lle
s
.

•
 U
ti
lis
a
ti
o
n
 d
’a
lim

e
n
ta
ti
o
n
s
 a
u
tr
e
s
 q
u
e
 c
e
lle
s
 in
d
iq
u
é
e
s
 p
a
r 
H
a
g
e
r 
S
A
S
.

•
 I
n
c
id
e
n
t 
s
u
rv
e
n
a
n
t 
p
e
n
d
a
n
t 
le
 t
ra
n
s
p
o
rt
.

•
 N
é
g
lig
e
n
c
e
 o
u
 d
é
fa
u
t 
d
’e
n
tr
e
ti
e
n
 d
e
 la
 p
a
rt
 d
u
 c
o
n
s
o
m
m
a
te
u
r.

•
 E
n
 c
a
s
 d
e
 c
o
n
d
it
io
n
s
 d
’u
ti
lis
a
ti
o
n
 p
a
rt
ic
u
liè
re
s
 (
te
lle
s
 q
u
e
 a
m
b
ia
n
c
e
 h
u
m
id
e
, 
a
c
id
e
 o
u
 p
o
u
s
s
ié
re
u
s
e
, 
te
m
p
é
ra
tu
re
s
 é
le
v
é
e
s
 a
u
 d
e
là
 d
e
s
 s
p
é
c
if
ic
a
ti
o
n
s
 d
e

fo
n
c
ti
o
n
n
e
m
e
n
t 
d
u
 f
a
b
ri
c
a
n
t,
 é
m
a
n
a
ti
o
n
s
 c
h
im
iq
u
e
s
, 
e
tc
.)
.

In
d
é
p
e
n
d
a
m
m
e
n
t 
d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
n
s
e
n
ti
e
 a
u
 t
it
re
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e
 g
a
ra
n
ti
e
),
 H
a
g
e
r 
S
A
S
 r
e
s
te
 t
e
n
u
e
 d
e
s
 d
é
fa
u
ts
 d
e
 c
o
n
fo
rm

it
é
 d
u

p
ro
d
u
it
 e
t 
d
e
s
 v
ic
e
s
 r
é
d
h
ib
it
o
ir
e
s
 d
a
n
s
 le
s
 c
o
n
d
it
io
n
s
 p
ré
v
u
e
s
 a
u
x
 a
rt
ic
le
s
 L
. 
2
1
1
-4
 à
 L
. 
2
1
1
-1
4
 d
u
 C
o
d
e
 d
e
 la
 c
o
n
s
o
m
m
a
ti
o
n
 (
g
a
ra
n
ti
e
 lé
g
a
le
 d
e

c
o
n
fo
rm

it
é
) 
e
t 
a
u
x
 a
rt
ic
le
s
 1
6
4
1
 à
 1
6
4
9
 d
u
 c
o
d
e
 c
iv
il 
(g
a
ra
n
ti
e
 d
e
s
 d
é
fa
u
ts
 d
e
 la
 c
h
o
s
e
 v
e
n
d
u
e
).

C
o
d
e
 d
e
 la
 c
o
n
s
o
m
m
a
ti
o
n
 -
 A
rt
. 
L
. 
2
1
1
-4
. 
- 
L
e
 v
e
n
d
e
u
r 
e
s
t 
te
n
u
 d
e
 li
v
re
r 
u
n
 b
ie
n
 c
o
n
fo
rm

e
 a
u
 c
o
n
tr
a
t 
e
t 
ré
p
o
n
d
 d
e
s
 d
é
fa
u
ts
 d
e
 c
o
n
fo
rm

it
é
 e
x
is
ta
n
t 
lo
rs
 d
e

la
 d
é
liv
ra
n
c
e
.

Il 
ré
p
o
n
d
 é
g
a
le
m
e
n
t 
d
e
s
 d
é
fa
u
ts
 d
e
 c
o
n
fo
rm

it
é
 r
é
s
u
lt
a
n
t 
d
e
 l’
e
m
b
a
lla
g
e
, 
d
e
s
 in
s
tr
u
c
ti
o
n
s
 d
e
 m
o
n
ta
g
e
 o
u
 d
e
 l’
in
s
ta
lla
ti
o
n
 lo
rs
q
u
e
 c
e
lle
-c
i a
 é
té
 m
is
e
 à
 s
a

c
h
a
rg
e
 p
a
r 
le
 c
o
n
tr
a
t 
o
u
 a
 é
té
 r
é
a
lis
é
e
 s
o
u
s
 s
a
 r
e
s
p
o
n
s
a
b
ili
té
.

C
o
d
e
 d
e
 la
 c
o
n
s
o
m
m
a
ti
o
n
 -
 A
rt
. 
L
. 
2
1
1
-5
. 
- 
P
o
u
r 
ê
tr
e
 c
o
n
fo
rm

e
 a
u
 c
o
n
tr
a
t,
 le
 b
ie
n
 d
o
it
 :

1
° 
- 
E
tr
e
 p
ro
p
re
 à
 l’
u
s
a
g
e
 h
a
b
it
u
e
lle
m
e
n
t 
a
tt
e
n
d
u
 d
’u
n
 b
ie
n
 s
e
m
b
la
b
le
 e
t,
 le
 c
a
s
 é
c
h
é
a
n
t 
:

•
 c
o
rr
e
s
p
o
n
d
re
 à
 la
 d
e
s
c
ri
p
ti
o
n
 d
o
n
n
é
e
 p
a
r 
le
 v
e
n
d
e
u
r 
e
t 
p
o
s
s
é
d
e
r 
le
s
 q
u
a
lit
é
s
 q
u
e
 c
e
lu
i-
c
i a
 p
ré
s
e
n
té
e
s
 à
 l’
a
c
h
e
te
u
r 
s
o
u
s
 f
o
rm

e
 d
’é
c
h
a
n
ti
llo
n
 o
u
 d
e
 m
o
d
è
le
 ;

•
 p
ré
s
e
n
te
r 
le
s
 q
u
a
lit
é
s
 q
u
’u
n
 a
c
h
e
te
u
r 
p
e
u
t 
lé
g
it
im
e
m
e
n
t 
a
tt
e
n
d
re
 e
u
 é
g
a
rd
 a
u
x
 d
é
c
la
ra
ti
o
n
s
 p
u
b
liq
u
e
s
 f
a
it
e
s
 p
a
r 
le
 v
e
n
d
e
u
r,
 p
a
r 
le
 p
ro
d
u
c
te
u
r 
o
u
 p
a
r 
s
o
n

re
p
ré
s
e
n
ta
n
t,
 n
o
ta
m
m
e
n
t 
d
a
n
s
 la
 p
u
b
lic
it
é
 o
u
 l’
é
ti
q
u
e
ta
g
e
 ;

2
° 
- 
O
u
 p
ré
s
e
n
te
r 
le
s
 c
a
ra
c
té
ri
s
ti
q
u
e
s
 d
é
fi
n
ie
s
 d
’u
n
 c
o
m
m
u
n
 a
c
c
o
rd
 p
a
r 
le
s
 p
a
rt
ie
s
 o
u
 ê
tr
e
 p
ro
p
re
 à
 t
o
u
t 
u
s
a
g
e
 s
p
é
c
ia
l r
e
c
h
e
rc
h
é
 p
a
r 
l’a
c
h
e
te
u
r,
 p
o
rt
é
 à
 la

c
o
n
n
a
is
s
a
n
c
e
 d
u
 v
e
n
d
e
u
r 
e
t 
q
u
e
 c
e
 d
e
rn
ie
r 
a
 a
c
c
e
p
té
.

C
o
d
e
 d
e
 la
 c
o
n
s
o
m
m
a
ti
o
n
 -
 A
rt
. 
L
. 
2
1
1
-1
2
.-
 L
’a
c
ti
o
n
 r
é
s
u
lt
a
n
t 
d
u
 d
é
fa
u
t 
d
e
 c
o
n
fo
rm

it
é
 s
e
 p
re
s
c
ri
t 
p
a
r 
d
e
u
x
 a
n
s
 à
 c
o
m
p
te
r 
d
e
 la
 d
é
liv
ra
n
c
e
 d
u
 b
ie
n
.

C
o
d
e
 c
iv
il 
- 
A
rt
. 
1
6
4
1
. 
- 
L
e
 v
e
n
d
e
u
r 
e
s
t 
te
n
u
 d
e
 la
 g
a
ra
n
ti
e
 à
 r
a
is
o
n
 d
e
s
 d
é
fa
u
ts
 c
a
c
h
é
s
 d
e
 la
 c
h
o
s
e
 v
e
n
d
u
e
 q
u
i l
a
 r
e
n
d
e
n
t 
im
p
ro
p
re
 à
 l’
u
s
a
g
e
 a
u
q
u
e
l o
n
 la

d
e
s
ti
n
e
, 
o
u
 q
u
i e
n
 d
im
in
u
e
n
t 
te
lle
m
e
n
t 
c
e
t 
u
s
a
g
e
 q
u
e
 l’
a
c
h
e
te
u
r 
n
e
 l’
a
u
ra
it
 p
a
s
 a
c
q
u
is
e
, 
o
u
 n
’e
n
 a
u
ra
it
 d
o
n
n
é
 q
u
’u
n
 m
o
in
d
re
 p
ri
x
, 
s
’il
 le
s
 a
v
a
it
 c
o
n
n
u
s
.

C
o
d
e
 c
iv
il 
- 
A
rt
. 
1
6
4
8
 a
lin
é
a
 1

e
r
- 
L’
a
c
ti
o
n
 r
é
s
u
lt
a
n
t 
d
e
s
 v
ic
e
s
 r
é
d
h
ib
it
o
ir
e
s
 d
o
it
 ê
tr
e
 in
te
n
té
e
 p
a
r 
l’a
c
q
u
é
re
u
r,
 “
d
a
n
s
 u
n
 d
é
la
i d
e
 d
e
u
x
 a
n
s
 à
 c
o
m
p
te
r 
d
e
 la

d
é
c
o
u
v
e
rt
e
 d
u
 v
ic
e
”.

D
a
n
s
 le
 s
o
u
c
i d
’a
m
é
lio
re
r 
s
e
s
 p
ro
d
u
it
s
, 
H
a
g
e
r 
S
A
S
 s
e
 r
é
s
e
rv
e
 le
 d
ro
it
 d
e
 le
s
 m
o
d
if
ie
r 
s
a
n
s
 p
ré
a
v
is
 e
t 
s
a
n
s
 p
ré
ju
d
ic
e
 d
e
 l’
a
rt
ic
le
 L
1
1
1
-2
 d
u
 C
o
d
e
 d
e
 la

c
o
n
s
o
m
m
a
ti
o
n
.

E
te
n
d
u
e
 t
e
rr
it
o
ri
a
le
 -
 le
 b
é
n
é
fi
c
e
 d
e
 la

g
a
ra
n
ti
e
 c
o
m
m
e
rc
ia
le
 (
e
x
te
n
s
io
n
 d
e

g
a
ra
n
ti
e
) 
e
s
t 
e
x
c
lu
s
iv
e
m
e
n
t 
ré
s
e
rv
é
 a
u
x

te
rr
it
o
ir
e
s
 s
u
iv
a
n
ts
 :
 p
a
y
s
 d
e
 l’
U
n
io
n

e
u
ro
p
é
e
n
n
e
, 
F
ra
n
c
e
 m
é
tr
o
p
o
lit
a
in
e
,

N
o
rv
è
g
e
 e
t 
S
u
is
s
e
.

H
a
g
e
r 
S
A
S
 

a
u
 c
a
p
it
a
l 
d
e
 4
 4
0
0
 7
0
0
 e
u
ro
s
, 
R
C

S
A
V
E
R
N
E
 7
1
2
0
6
3
7
5
9

S
iè
g
e
 s
o
c
ia
l 
: 
H
a
g
e
r 
S
A
S

1
3
2
 B
o
u
le
v
a
rd
 d
’E
u
ro
p
e
 

B
P
7
8
 F
-6
7
2
1
2
 O
B
E
R
N
A
I 
C
e
d
e
x

G
a
ra
n
ti
e
 c
o
n
tr
a
c
tu
e
lle
 d
e
s
 p
ro
d
u
it
s
 h
a
g
e
r 
- 
L
o
g
is
ty

C
o
o
rd
o
n
n
é
e
s
 d
e
 l
’u
ti
li
s
a
te
u
r 
: 

N
om

/R
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...
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...
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C
od

e 
p
os
ta
l..
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...
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.

Té
l..
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...
...
...
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d
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❒
In
s
ta
ll
a
ti
o
n
  
  
  
 ❒
R
e
m
p
la
c
e
m
e
n
t 
a
p
rè
s
-v
e
n
te

V
ig
ne
tt
e 

d
e 
ga
ra
nt
ie

D
o
c
u
m
e
n
t 
n
o
n
 c
o
n
tr
a
c
tu
e
l, 
s
o
u
m
is
 à
 m
o
d
if
ic
a
ti
o
n
s
 s
a
n
s
 p
ré
a
v
is
.

T
ra
it
e
m
e
n
t 
d
e
s
 a
p
p
a
re
il
s
 é
le
c
tr
iq
u
e
s
 e
t 
é
le
c
tr
o
n
iq
u
e
s
 e
n
 f
in
 d
e

v
ie
(A
p
p
lic
a
b
le
 d
a
n
s
 le
s
 p
a
y
s
 d
e
 l'
U
n
io
n
 E
u
ro
p
é
e
n
n
e
 e
t 
a
u
tr
e
s
 p
a
y
s

e
u
ro
p
é
e
n
s
 d
is
p
o
s
a
n
t 
d
'u
n
 s
y
s
tè
m
e
 d
e
 c
o
lle
c
te
).
 C
e
 s
y
m
b
o
le
,

a
p
p
o
s
é
 s
u
r 
le
 p
ro
d
u
it
 o
u
 s
u
r 
s
o
n
 e
m
b
a
lla
g
e
, 
in
d
iq
u
e
 q
u
e
 c
e
 p
ro
d
u
it

n
e
 d
o
it
 p
a
s
 ê
tr
e
 t
ra
it
é
 a
v
e
c
 le
s
 d
é
c
h
e
ts
 m
é
n
a
g
e
rs
. 
Il 
d
o
it
 ê
tr
e
 r
e
m
is
 à
 u
n

p
o
in
t 
d
e
 c
o
lle
c
te
 a
p
p
ro
p
ri
é
 p
o
u
r 
le
 r
e
c
y
c
la
g
e
 d
e
s
 é
q
u
ip
e
m
e
n
ts
 é
le
c
tr
iq
u
e
s

e
t 
é
le
c
tr
o
n
iq
u
e
s
. 
E
n
 v
o
u
s
 a
s
s
u
ra
n
t 
q
u
e
 c
e
 p
ro
d
u
it
 e
s
t 
b
ie
n
 m
is
 a
u
 r
e
b
u
t 
d
e

m
a
n
iè
re
 a
p
p
ro
p
ri
é
e
, 
v
o
u
s
 a
id
e
re
z 
à
 p
ré
v
e
n
ir
 le
s
 c
o
n
s
é
q
u
e
n
c
e
s
 n
é
g
a
ti
v
e
s

p
o
u
r 
l'e
n
v
ir
o
n
n
e
m
e
n
t 
e
t 
la
 s
a
n
té
 h
u
m
a
in
e
. 
P
o
u
r 
to
u
te
 in
fo
rm

a
ti
o
n

s
u
p
p
lé
m
e
n
ta
ir
e
 a
u
 s
u
je
t 
d
u
 r
e
c
y
c
la
g
e
 d
e
 c
e
 p
ro
d
u
it
, 
v
o
u
s
 p
o
u
v
e
z 
v
o
u
s

a
d
re
s
s
e
r 
à
 v
o
tr
e
 m
u
n
ic
ip
a
lit
é
, 
d
é
c
h
e
tt
e
ri
e
 o
u
 a
u
 m
a
g
a
s
in
 o
ù
 v
o
u
s
 a
v
e
z

a
c
h
e
té
 le
 p
ro
d
u
it
.

E
c
o
 o
rg
a
n
is
m
e
: 
E
R
P
 F
ra
n
c
e

C
o
n
s
e
rv
e
r 
im
p
é
ra
ti
v
e
m
e
n
t 
la
 d
o
c
u
m
e
n
ta
ti
o
n
 f
o
u
rn
ie
 a
v
e
c
 c
e
 p
ro
d
u
it

p
e
n
d
a
n
t 
to
u
te
 s
a
 d
u
ré
e
 d
e
 v
ie
.

R
é
fé
re
n
ti
e
l d
e
 c
e
rt
if
ic
a
ti
o
n
 N
F
29
2

C
a
ra
c
té
ri
st
iq
u
e
s 
c
e
rt
if
ié
e
s 
e
ss
e
n
ti
e
lle
s 
c
o
u
ve
rt
e
s 

p
a
r 
la
 m
a
rq
u
e
 N
F

Ty
p
e
 d
e
 m
o
n
ta
g
e

p
la
fo
n
n
ie
r 
o
u
 m
u
ra
l

S
o
u
rc
e
 d
’a
lim

e
n
ta
ti
o
n
 p
ri
n
c
ip
a
le

in
te
rn
e
 -
 p
ile
 a
lc
a
lin
e

A
u
to
n
o
m
ie
 c
e
rt
if
ié
e
 N
F

5
 a
n
s

D
is
p
o
s
it
if
 in
te
rc
o
n
n
e
c
té

n
o
n

P
ré
v
u
 p
o
u
r 
in
s
ta
lla
ti
o
n
 d
a
n
s
 u
n
 c
a
m
p
in
g
 c
a
r

n
o
n

R
a
c
c
o
rd
e
m
e
n
t 
à
 d
e
s
 d
is
p
o
s
it
if
s
 a
u
x
ili
a
ir
e
s
 e
x
te
rn
e

n
o
n

L
ia
is
o
n
 r
a
d
io

n
o
n

In
d
ic
a
te
u
r 
d
’a
la
rm

e
 in
d
iv
id
u
e
l

o
u
i

D
is
p
o
s
it
if
 d
e
 n
e
u
tr
a
lis
a
ti
o
n
 d
’a
la
rm

e
o
u
i

O
p
ti
o
n
 a
c
c
e
s
s
ib
ili
té

n
o
n

D
A
A
F

O
rg
an
is
m
e 
C
er
tif
ic
at
eu
r

A
FN

O
R
 C
er
tif
ic
at
io
n

w
w
w
.m
ar
qu

e-
nf
.c
om

A
fn
o
r 
C
e
rt
if
ic
a
ti
o
n

F
 -
 9
3
5
7
1
 S
t 
D
e
n
is
 L
a
 P
la
in
e
 C
e
d
e
x
 -
 h
tt
p
:/
/w
w
w
.m
a
rq
u
e
-n
f.
c
o
m

N
F
- 
D
é
te
c
te
u
rs
 a
v
e
rt
is
s
e
u
rs
 a
u
to
n
o
m
e
s
 d
e
 f
u
m
é
e

L
a
 m
a
rq
u
e
 N
F
 a
p
p
liq
u
é
e
 a
u
x
 D
é
te
c
te
u
rs
 A
u
to
n
o
m
e
 A
v
e
rt
is
s
e
u
r 
d
e
 F
u
m
é
e

(D
A
A
F
),
 c
’e
s
t 
l’a
s
s
u
ra
n
c
e
 d
e
 la
 s
é
c
u
ri
té
 e
t 
d
’u
n
e
 q
u
a
lit
é
 c
o
n
s
ta
n
te

c
o
n
tr
ô
lé
e
 p
a
r 
d
e
s
 s
p
é
c
ia
lis
te
s
. 

P
a
r 
d
e
s
 c
o
n
tr
ô
le
s
 r
ig
o
u
re
u
x
 e
t 
e
x
h
a
u
s
ti
fs
 (
s
y
s
tè
m
e
 d
e
 m
a
n
a
g
e
m
e
n
t 
d
e
 la

q
u
a
lit
é
 d
u
 t
it
u
la
ir
e
, 
c
o
n
tr
ô
le
 d
e
s
 f
a
b
ri
c
a
ti
o
n
s
, 
a
u
d
it
s
 e
t 
e
s
s
a
is
 d
e

s
u
rv
e
ill
a
n
c
e
…
) 
e
lle
 a
p
p
o
rt
e
 a
u
 c
o
n
s
o
m
m
a
te
u
r 
to
u
te
s
 le
s
 g
a
ra
n
ti
e
s
 d
e

c
o
n
fo
rm

it
é
 d
e
s
 p
ro
d
u
it
s
 c
e
rt
if
ié
s
. 
L
a
 m
a
rq
u
e
 N
F
-D
A
A
F
 a
tt
e
s
te
 la

c
o
n
fo
rm

it
é
 d
u
 p
ro
d
u
it
 a
u
 r
é
fé
re
n
ti
e
l d
e
 c
e
rt
if
ic
a
ti
o
n
 N
F
2
9
2
.

C
a
ra
c
té
ri
s
ti
q
u
e
s
 e
s
s
e
n
ti
e
ll
e
s
 c
e
rt
if
ié
e
s
 :

7
.3
 E
n
 c
a
s
 d
e
 t
ra
v
a
u
x

Il
 e
s
t 
in
te
rd
it
 d
e
 p
e
in
d
re
 l
e
 d
é
te
c
te
u
r.
 

S
i d
e
s
 t
ra
v
a
u
x
 s
o
n
t 
n
é
c
e
s
s
a
ir
e
s
 a
p
rè
s
 la
 p
o
s
e
, 
le
 c
o
u
v
ri
r 
c
o
m
p
lè
te
m
e
n
t 
à

l’a
id
e
 d
e
 la
 p
ro
te
c
ti
o
n
 p
la
s
ti
fi
é
e
 f
o
u
rn
ie
.

N
e
 p
a
s
 o
u
b
lie
r 
d
e
 r
e
ti
re
r 
la
 p
ro
te
c
ti
o
n
 p
la
s
ti
fi
é
e
 à
 la
 f
in
 d
e
s
 t
ra
v
a
u
x
.

A
T
T
E
N
T
IO
N
: 
n
e
 p
a
s
 l
a
is
s
e
r 
la
 p
ro
te
c
ti
o
n
 p
la
s
ti
fi
é
e
 à
 p
o
rt
é
e
 d
e
s

e
n
fa
n
ts
, 
ri
s
q
u
e
 d
’é
to
u
ff
e
m
e
n
t.

2
. 
D
é
g
a
g
e
r 
le
 d
é
te
c
te
u
r 
d
e

s
o
n
 s
o
c
le
 e
n
 le
 t
o
u
rn
a
n
t

d
a
n
s
 le
 s
e
n
s
 in
v
e
rs
e
 d
e
s

a
ig
u
ill
e
s
 d
’u
n
e
 m
o
n
tr
e

ju
s
q
u
’a
u
 c
lic
 d
e

d
é
v
e
rr
o
u
ill
a
g
e
.

3
. 
R
e
m
p
la
c
e
r 
la
 p
ile

u
s
a
g
é
e
.

4
. 
V
e
rr
o
u
ill
e
r 
le
 d
é
te
c
te
u
r

s
u
r 
s
o
n
 s
o
c
le
.

5
. 
P
ro
c
é
d
e
r 
à
 u
n
 t
e
s
t 
(c
f.

Te
s
t 
d
u
 d
é
te
c
te
u
r)
.

5 
m

m

Il
 e
s
t 
im
p
é
ra
ti
f 
d
e
 r
e
m
p
la
c
e
r 
la
 p
il
e
 f
o
u
rn
ie
 p
a
r 
u
n
e
 p
il
e
 

a
lc
a
li
n
e
 d
u
 m
ê
m
e
 t
y
p
e
. 
D
é
p
o
s
e
r 
la
 p
il
e
 u
s
a
g
é
e
 d
a
n
s
 

le
s
 l
ie
u
x
 p
ré
v
u
s
 p
o
u
r 
le
 r
e
c
y
c
la
g
e
.

1
. 
In
tr
o
d
u
ir
e
 u
n
 t
o
u
rn
e
v
is

p
la
t 
d
a
n
s
 l’
e
n
c
o
c
h
e
.

P
o
u
r 

o
b

te
n
ir
 d

e
s 

c
o
n
se

ils
 lo

rs
 d

e
 l'

in
st

a
lla

ti
o
n
 o

u
 a

va
n
t 
to

u
t 
re

to
u
r 

d
e

m
a
té

ri
e
l, 

c
o
n
ta

c
te

z 
l’a

ss
is

ta
n
c
e
 t
e
c
h
n
iq

u
e
 :

U
n
e
 é

q
u
ip

e
 d

e
 t

e
c
h
n
ic

ie
n
s 

q
u
a
lif

ié
s 

vo
u
s 

in
d

iq
u
e
ra

 l
a
 p

ro
c
é
d

u
re

 à

su
iv

re
. 

w
w

w
.h

a
g

e
r.
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A
P
P
E
L
 N
O
N
 S
U
R
T
A
X
E

•
 T
y
p
e
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 :
 d
é
te
c
te
u
r 
o
p
ti
q
u
e
 d
e
 f
u
m
é
e

•
 C
o
u
v
e
rt
u
re
 m
o
y
e
n
n
e
 :
 5
0
 m

2

•
 U
s
a
g
e
 :
 in
té
ri
e
u
r

•
 A
lim

e
n
ta
ti
o
n
 :
 p
ile
 a
lc
a
lin
e
 9
 V
 (
D
U
R
A
C
E
L
L
 P
L
U
S
 /
 6
L
R
6
1
) 
; 
d
u
ré
e
 d
e
 v
ie

5
 a
n
s
 e
n
v
ir
o
n

•
 S
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 :
 -
 é
ta
t 
d
u
 d
é
te
c
te
u
r 

- 
a
n
o
m
a
lie
s

•
 S
o
n
n
e
ri
e
 in
té
g
ré
e
 s
i d
é
te
c
ti
o
n
 :
 d
e
 8
5
 d
B
 à
 3
 m

•
 S
o
n
n
e
ri
e
 in
té
g
ré
e
 7
5
 d
B
 à
 1
 m
 :
 -
 e
n
 c
a
s
 d
e
 t
e
s
t

- 
d
e
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 d
’u
n
e
 a
n
o
m
a
lie

•
 T
e
m
p
é
ra
tu
re
 d
e
 f
o
n
c
ti
o
n
n
e
m
e
n
t 
: 
0
 °
C
 à
 +
 5
5
 °
C

•
 T
e
m
p
é
ra
tu
re
 d
e
 s
to
c
k
a
g
e
 :
 0
 °
C
 à
 +
 5
5
 °
C

•
 I
n
d
ic
e
 d
e
 p
ro
te
c
ti
o
n
 :
 I
P
3
2

•
 D
im
e
n
s
io
n
s
 (
D
 x
 H
) 
: 
1
2
7
 m
m
 x
 4
9
 m
m

•
 P
o
id
s
 :
 2
1
0
 g

8
. 
S
p
é
c
ifi
c
a
ti
o
n
s
 t
e
c
h
n
iq
u
e
s

7
.1
 E
n
tr
e
ti
e
n
 d
e
 l
a
 t
ê
te
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n

L’
e
n
tr
e
ti
e
n
 r
é
g
u
lie
r 
d
u
 d
é
te
c
te
u
r 
e
s
t 
d
’u
n
e
 im

p
o
rt
a
n
c
e
 e
s
s
e
n
ti
e
lle
. 
L
e
s

fe
n
te
s
 d
e
 la
 t
ê
te
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 d
o
iv
e
n
t 
ê
tr
e
 d
é
p
o
u
s
s
ié
ré
e
s
 à
 l’
a
id
e
 d
’u
n

a
s
p
ir
a
te
u
r 
a
u
 m
o
in
s
 u
n
e
 f
o
is
 p
a
r 
a
n
 o
u
 à
 c
h
a
q
u
e
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 d
e
 t
ê
te
 d
e

d
é
te
c
ti
o
n
 e
n
c
ra
s
s
é
e
 (
c
f.
 S
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 d
e
s
 a
n
o
m
a
lie
s
).

S
i l
a
 s
ig
n
a
lis
a
ti
o
n
 d
e
 t
ê
te
 d
e
 d
é
te
c
ti
o
n
 e
n
c
ra
s
s
é
e
 p
e
rs
is
te
 a
p
rè
s

d
é
p
o
u
s
s
ié
ra
g
e
, 
re
m
p
la
c
e
r 
le
 d
é
te
c
te
u
r.

7
.2
 C
h
a
n
g
e
m
e
n
t 
d
e
 l
’a
lim

e
n
ta
ti
o
n

S
i 
l’
o
u
v
e
rt
u
re
 o
p
ti
o
n
n
e
ll
e
 d
u
 d
é
te
c
te
u
r 
n
’e
s
t 
p
a
s
 v
e
rr
o
u
il
lé
e
 :

1
. 
D
é
g
a
g
e
r 
le
 d
é
te
c
te
u
r 
d
e
 s
o
n
 s
o
c
le
 e
n
 le
 t
o
u
rn
a
n
t 
d
a
n
s
 le
 s
e
n
s
 in
v
e
rs
e

d
e
s
 a
ig
u
ill
e
s
 d
’u
n
e
 m
o
n
tr
e
 ju
s
q
u
’a
u
 c
lic
 d
e
 d
é
v
e
rr
o
u
ill
a
g
e
.

2
. 
R
e
m
p
la
c
e
r 
la
 p
ile
 u
s
a
g
é
e
.

3
. 
V
e
rr
o
u
ill
e
r 
le
 d
é
te
c
te
u
r 
s
u
r 
s
o
n
 s
o
c
le
.

4
. 
P
ro
c
é
d
e
r 
à
 u
n
 t
e
s
t 
(c
f.
 T
e
s
t 
d
u
 d
é
te
c
te
u
r)
.

S
i 
l’
o
u
v
e
rt
u
re
 o
p
ti
o
n
n
e
ll
e
 d
u
 d
é
te
c
te
u
r 
e
s
t 
v
e
rr
o
u
il
lé
e
 (
c
f.
 F
ix
a
ti
o
n
) 
:

7
. 
M
a
in
te
n
a
n
c
e

R
e
c
o
m
m
a
n
d
a
ti
o
n
s

To
u
t 
a
c
c
è
s
 a
u
x
 z
o
n
e
s
 in
te
rn
e
s
, 
a
u
-d
e
là
 d
e
s
 z
o
n
e
s
 d
é
c
ri
te
s
 d
a
n
s
 la

p
ré
s
e
n
te
 n
o
ti
c
e
 s
o
n
t 
à
 p
ro
s
c
ri
re
 e
t 
a
n
n
u
le
n
t 
la
 g
a
ra
n
ti
e
 e
t 
to
u
te
 a
u
tr
e
 f
o
rm

e
d
e
 p
ri
s
e
 e
n
 c
h
a
rg
e
. 
E
n
 e
ff
e
t,
 c
e
s
 m
a
n
ip
u
la
ti
o
n
s
 p
e
u
v
e
n
t 
ê
tr
e

d
o
m
m
a
g
e
a
b
le
s
 a
u
x
 p
a
rt
ie
s
 e
t/
o
u
 a
u
x
 c
o
m
p
o
s
a
n
ts
 é
le
c
tr
o
n
iq
u
e
s
. 
C
e
s

p
ro
d
u
it
s
 o
n
t 
é
té
 d
é
fi
n
is
 a
fi
n
 d
e
 n
e
 p
a
s
 a
v
o
ir
 à
 y
 a
c
c
é
d
e
r 
d
a
n
s
 le
 c
a
d
re
 d
e
 la

m
is
e
 e
n
 o
e
u
v
re
 e
t 
d
e
s
 o
p
é
ra
ti
o
n
s
 d
e
 m
a
in
te
n
a
n
c
e
 d
u
 p
ro
d
u
it
.

L
e 
d
ét
ec
te
u
r 
d
e 
fu
m
ée
 T
G
5
2
0
A
 e
st
 c
o
n
fo
rm

e 
au
x 
ex
ig
en
ce
s 
d
u
 r
èg
le
m
en
t 
(U
E
)

N
° 
3
0
5
/2
0
1
1
 e
t 
à 
l’e
n
se
m
b
le
 d
es
 c
ar
ac
té
ri
st
iq
u
es
 e
ss
en
tie
lle
s 

d
e 
la
 n
o
rm

e 
h
ar
m
o
n
is
ée
 E
N
 1
4
6
0
4
 (2
0
0
5
) +
 A
C
 2
0
0
8
.

L
a 
d
éc
la
ra
tio
n
 d
e 
p
er
fo
rm

an
ce
 n
° 
0
3
3
3
-C
P
D
-2
9
2
0
3
4
 d
u
 T
G
5
2
0
A
 

es
t 
d
is
p
o
n
ib
le
 e
n
 t
él
éc
h
ar
g
em

en
t 
su
r 
le
 s
ite
 in
te
rn
et
 lo
ca
l 

d
e 
la
 m
ar
q
u
e 
h
ag
er
.

L
e 
m
ar
q
u
ag
e 
C
E
 a
p
p
o
sé
 s
u
r 
ce
 p
ro
d
u
it 
at
te
st
e 
sa
 c
o
n
fo
rm

ité
 a
u
x 
d
ire
ct
iv
es

eu
ro
p
ée
n
n
es
 e
t 
rè
g
le
m
en
t 
q
u
i l
u
i s
o
n
t 
ap
p
lic
ab
le
s,
 e
n
 p
ar
tic
u
lie
r 
sa
 c
o
n
fo
rm

ité
au
x 
sp
éc
ifi
ca
tio
n
s 
h
ar
m
o
n
is
ée
s 
d
e 
la
 n
o
rm

e 
E
N
 1
4
6
0
4
 (2
0
0
5
) +
 A
C
 2
0
0
8
 e
n

re
g
ar
d
 d
u
 r
èg
le
m
en
t 
R
P
C
 3
0
5
/2
0
1
1
 r
el
at
if 
au
x 
p
ro
d
u
its
 d
e 
co
n
st
ru
ct
io
n
.

F
a
b
ri
c
a
n
t 
: 
H
a
g
e
r 
S
e
c
u
ri
ty
 S
A
S

A
d
re
s
s
e
 :
 F
-3
8
9
2
6
 C
ro
ll
e
s
 C
e
d
e
x
 -
 F
ra
n
c
e

Ty
p
e
 d
e
 p
ro
d
u
it
 :
 D
é
te
c
te
u
r-
a
v
e
rt
is
s
e
u
r 
d
e
 f
u
m
é
e

R
é
fé
re
n
c
e
 p
ro
d
u
it
 :
 T
G
5
2
0
A
 •
 M

a
rq
u
e
 :
 H
a
g
e
r

1
1
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